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- (GB): in a given list, components sharing the same letter (A,B,C...), in the “Note” column
are compatible.

- (FR): dans une table, les composants qui presentent la méme lettre (A,B,C...) dans la
colonne “Note”, sont compatibles.

- (DE): Die in einer Tabelle aufgefiihrten Komponenten, die in der Spalte “Anmerkung” mit
demselben Buchstaben (A,B, C...) gekennzeichnet sind, sind kompatibel.

- (RU): B gaHHOM cnMcke KOMMOHeHTbl ¢ oawHakoBbiMn Byksamwn (A, B, C) B rpacde
"TpumeyaHUa' coOBMeCTUMBI.

- (IT): allinterno di una tabella, i componenti che presentano la medesima lettera
(A,B,C...) nella colonna “Nota”, sono compatibili.

- (ES): dentro de una tabla, los componentes de la columna “Nota” que poseen la misma
letra (A, B, C...) son compatibles.

- (PT): em uma determinada tabela, os componentes que apresentarem a mesma letra
(A,B,C...) na coluna “Nota”, sdo compativeis|
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Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo . Nz el
OMUCAHUE Hiola
RACING CABINET CAISSON ABAISSE GEFAHRENSCHILD VDE RAL 7015

1 EAS2120G21A CASSONE RIBASSATO CAJON REBAJADO CAIXA REBAIXADA 1 X
KABMHET RACING
FOOT-SQUARE SUPPORT CARRE FUSS, RECHTECKIG

2 EACO0097G52A PIEDE QUADRATO SOPORTE PIE CUADRADO PE QUADRADO 4 X
OlNOPA KBAOPATHAA
CIRCULAR RUBBER FOOT SABOT CIRCULAIRE RUNDER FUSS

3 EACO0078G03A PIEDE CIRCOLARE PIE CIRCULAR PE CIRCULAR 1 X
PE3VHOBASA OMOPA KPYTTIASA
VALVE, AIR CONTROL CLAPET REDUCTEUR DE PRESSION VENTIL LUFTREGELUNG (4 bar)

4 EAA0384G22A VALVOLA LIMITATRICE PRESSIONE VALVOLA LIMITATRICE PRESSIONE VALVULA LIMITADORA PRESSAO 1 X X
KNAMNAH
DISTRIBUTOR,MULTI-TEE 08-06 DISTRIBUTEUR MULTI TE 08-06 VERTEILER MULTI-TEE 08-06 (option)

5 1-12379A DISTRIBUTORE MULTI-TEE 08-06 DISTIBUIDOR MULTI T 08-06 DISTRIBUIDOR MULTI-TEE 08-06 1 X
PACNPEOENNTESb MULTI-TEE 08-06
GROUP, BEAD INFLATING PEDAL GROUPE PEDALE POMPE PEDALGRUPPE AUFPUMPVORRICHTUNG

6 EAA0384G14A GRUPPO PEDALE GONFIATORE GRUPO,PEDAL INFLADOR PEDAL INSUFLADOR 1 X
MNEOANb
GT PEDAL SUPPORT SUPPORT PEDALE PEDALHALTER

7 EAS2134G52A SUPPORTO PEDALE GT SOPORTE PEDAL SUPORTE PEDAL GT 1 X
OEPXXATENb NEOANU GT
VALVE, BEAD INFLATING SOUPAPE CONTROLE GONFLE PNEU S/CHAM VENTILBLOCK- STEUERUNG FULLEINHEIT

8 EAA0329G75A VALVOLA COMANDO GONFIATUBELES VALVULA MANDO INFLACION NEUM.S/CAMA  VALVULA PARA PEDALEIRA 1 X X
KNAMNAH HAKAYKA
SCREWS AND BOLTS FOR GT VALVE KIT VIS SOUPAPE GT SCHRAUBENSATZ GT-VENTIL

9 EAKO0306G32A KIT VITI VALVOLA GT KIT TORNILLOS VALVULA GT KIT PARAFUSOS VALVULA GT 1 X
BVHTBI KPEMNEHWA KNAMAHA B3PLIBHOW H/
INFLATOR PEDAL CATAPHOR. BLK PEDALE POMPE LAQUAGE HEPOXY NOIR PEDAL SCHLAUCHL.R.PUMPE KATAPHOR SC}

10 EAS2068G87A PEDALE GONFIATUB. CATAFOR. NERA PEDAL HINCHADOR TUBEL.NEGRO PEDAL INFLATUB. CATAFOR. PRETA 1 X
MELAINDb HAKAYKU
PIN - STRAIGHT SLOTTED 4X30 BROCHE ELASTIQUE STIFT, ELASTISCH 4X30 DIN 1481 4X30

11 1-6652 SPINA ELASTICA PASADOR ELASTICA TOMADA ELASTICA 1 X
MANEL, C NA30OM 4X30 DIN 1481
O-RING 4055 JOINT OR DICHTUNG 4055

12 8-19514A O-RING 4055 JUNTA OR ANEL -O 1 X
KOIbLIO
SCREWS AND BOLTS FOR GT PEDAL KIT VIS PEDALE GT SCHRAUBENSATZ GT-PEDAL

13 EAKO0306G33A KIT VITI PEDALE GT KIT TORNILLOS PEDAL GT KIT PARAFUSOS PEDAL GT 1 X
BVHTbI KPEMNEHWA NEQAN B3PLIBHOW HAI
SIDE PANEL , LOW CABINET COTE CHASSIS BAS SEITE KASTEN, GESUNKEN

14 EACO0087G69A FIANCATA CASSONE RIBASSATO termoform. LATERAL CAJON LATERAL CAIXOTE REBAIXADO termoform. 1 X
BOKOBAA NAHENNb
CABINET SIDE SCREWS KIT KIT VIS PARTIE LATERALE CABINET SCHRAUBENSATZ SEITENPLATTE SCHRANK

15  EAK0306G28A KIT VITI FIANCATA CABINET KIT TORNILLOS LATERAL CABINET KIT PARAFUSOS LATERAL CABINET 1 X
KOMMMNEKT BUHTOB KPEMMNEHWA BOKOBOW I
GT SUPPORT FOR SIDE PANEL KIT RACCORD GT PANNEAU LATERAL ANSCHLUSSSET GT-SEITENPLATTE

16  EAKO0306G31A KIT ATTACCO GT FIANCATA KIT CONEXION GT LATERAL KIT JUNGCAO GT LATERAL 1 X
OEPXATEb COMJA B3PLIBHOM HAKAYKM
STICKER, DANGER VDE PLAQUETTE DANGER VDE GEFAHRENSCHILD VDE

(4] 17 8-23562A TARGHETTA PERICOLO VDE TARJETA PELIGRO PLACA PERIGO VDE 1 X

HAKNEWKA "OMACHO"

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen
= disponibile - disponible - disponivel - locTynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca




Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo N. Nz el
OMUCAHUE Hiola
STICKER- INFLATOR ETIQUETTE GONFLEUR SCHILD TUBELESS-FULLVORRICHTUNG

18 EALO413G34A TARGA GONFIATUBELESS ETIQUETA INFLADOR PLACA INFLATUBELESS 1 X
HAKMEMKA HAKAUKA
PAD- SUPPORT, BEADBREAKER PALIER APPUI DETALONNEUR AUFLAGEKISSEN ABDRUCKER

19 EAC0099G22A TAMPONE APPOGGIO STALLONATORE TAMPON SOPORTE DESTALONADOR TAMPAO APOIO DESMON. PNEU 1 X X
OlNOPA PASBOPTUPOBLLMKA
SCREWS AND BOLTS FOR BEAD BR. PAD KIT VIS APPUI DETALONNEUR SCHRAUBENSATZ FUR ABDRUCKER-AUFLAGI

20 EAKO0306G29A KIT VITI APPOGGIO STALLONATORE KIT TORNILLOS APOYO DESTALONADOR KIT PARAFUSOS APOIO DESMONT. PNEU 1 X
BONTbI KPEMNEHWNA OMNOPLI PASBEOPTUPOBL
PEDAL-REVERSER PROTECTION PROTECTION PEDALE INVERSEUR SCHUTZ UMKEHRPEDAL KTL

21 EAS2100G95A PROTEZIONE PEDALE INVERTITORE PROTECCION PEDAL INVERSOR PROTE(;Z\O PEDAL INVERSOR 1 X
OrPAHUNYUTENb
RING- BOX, GREASE COURONNE BOITE GRAISSE RING F. MONTAGEPASTEBEHALTER

22 EAAQ0349G76A ANELLO PORTAGRASSO ZINCATO BIANCO  ANILLO PORTAGRASA GALVANIZADO BLANCC ANEL PORTA-LUBRIFICANTE ZINC. BRANCO 1 X
KONbLIO EMKOCTW CO CMA3KOW
SCREWS AND BOLTS FOR RING KIT VIS ANNEAU GRAISSEUR SCHRAUBENSATZ F. RING FUR MONTAGEPAS

23 EAKO306G30A KIT VITI ANELLO PORTAGRASSO KIT TORNILLOS ANILLO PORTAGRASA KIT PARAFUSOS ANEL PORTA-LUBRIFICANTE 1 X
BUHTbI V1 FAVKW KPEMNEHUA KOJIbLIA OEPX
GROUND PLATE KIT KIT PLAQUETTE TERRE SET ERDUNGSSCHILD

24 EAKO0279G95A KIT TARGHETTA TERRA KIT PLACA TIERRA KIT PLACA TERRA 1 X
TOYKA 3ABEMJIEHUA, KOMIMNEKT
CABINET GROUNDING CABLE CABLE DE TERRE BATI ERDUNGSKABEL SCHRANK

25 EAW0282G22A CAVO DI TERRA CASSONE CABLE DE TIERRA CAJA CABO DE TERRA CAIXA 1 X
KABEINb 3A3EMIEHNA KOPIMYCA
FRONT PLASTIC PEDALS PROTECTION PROTECTION ANTERIEURE PEDALLIER VORDERER SCHUTZ PEDAL

26 EAC0114G09A PROTEZIONE ANTERIORE PEDALIERA PROTECCION ANTERIOR PEDAL PROTECAO ANTERIOR PEDALEIRA 1 X
KOXXYX 3AWMNTBI NEAANEN NEPEOHUA MNAC
KIT, FIXING FOR PEDAL PROTECTION KIT FIXATION CARTER PEDALIER BEFESTIGUNGSSATZ GEHAUSE PEDAL

27 EAKO0317G23A KIT FISSAGGIO CARTER PEDALIERA KIT FIJACION PROTECCION PEDAL KIT FIXACAO CARTER PEDALEIRA 1 X
KPEMNEHWE KOXYXA MEOATNEN SALLNTHOI o
BEAD-BREAKER BLACK COVER PLATE TOLE FERMETURE DETALONNEUR NOIR VERSCHLUSSBLECH ABDRUCKER SCHWARZ

28 EAS2116G78A LAMIERA CHIUSURA STALLONATORE NERO t CHAPA DE CIERRE DESTALONADOR NEGRO I CHAPA FECHAMENTO DESM. PNEU PRETO Rl 1 X
KOXYX YEPHbIN
STICKER,PEDAL BEAD-BREAKER ETIQUETTE PEDALE DETALONNEUR SCHILD ABDRUCKPEDAL

29 EALO413G33A TARGA PEDALE STALLONATORE TARJETA PEDAL DESTALONADOR PLACA PEDAL DESMONT. PNEU 1 X
HAKINEWKA MEOANN PA3BEOPTUPOBLLUMKA
WASHER - d. 8X24 RONDELLE d.8X24 SCHEIBE B 8,4 -A2J d. 8X24

30 1-17841 RONDELLA COMUNE d.8x24 ZINC. ARANDELA COMUN D.8X24 GALVANIZ. ARRUELA COMUM d.8x24 ZINC. 1 X
LUAMBA 8X24 UNI6593
SCREW 8X16 8G VIS H SECHSKANTSCHRAUBE M8 x 16 8.8 A2J

31 1-32501A VITE TE TORNILLO TE PARAFUSO TE 1 X
BWHT 8X16

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

= disponibile - disponible - disponivel - locTynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca
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Pos Code

Designation
Designazione
ONMUCAHUE

Désignation
Designacion

Bezeichnung
Designacéo

Note Nota

HOTa

KIT, CARTER + SPACERS KIT CARTER + ENTRETOISES SATZ GEHAUSE + DISTANZSTUCKE SLIDING ARM
1 EAKO0317G26A KIT CARTER + DISTANZIALI KIT CARTER + DISTANCIADORES KIT CARTER + DISTANCIAIS
KOXYX B KOMIJIEKTE C NMPOCTABKAMU
TOP COVER FOR SLIDING ARM CARTER SUPERIEUR BRAS COUL. OBERES GEHAUSE VERSCHIEBB. ARM
2 EACO0114G11A CARTER SUPERIORE BRACCIO SCORR. CARTER SUPERIOR BRAZO DESL. CARTER SUPERIOR BRACO DESL
KOXYX BEPXHWUW PLIYATA B KOMIMNEKTE
KIT, FIXING FOR CARTER KIT FIXATION CARTER BEFESTIGUNGSSATZ GEHAUSE
3 EAKO0317G24A KIT FISSAGGIO CARTER KIT FIJACION CARTER KIT FIXAQAO CARTER
KOMMNEKT KPEMMNEHNA KOXKYXA
KIT, CARTER + SPACERS KIT CARTER + ENTRETOISES SATZ GEHAUSE + DISTANZSTUCKE COLUMN
4 EAKO317G27A KIT CARTER + DISTANZIALI KIT CARTER + DISTANCIADORES KIT CARTER + DISTANCIAIS
KOXYX B KOMIMJIEKTE C NMPOCTABKAMU
PLASTIC COVER FOR TILTING TOWER CARTER SUP. COLONNE RABATTABLE OB. GEHAUSE KIPPSAULE
5 EAC0114G10A CARTER SUP. COLONNA RIBALTABILE CARTER SUP. COLUMNA GIRATORIA CARTER SUP. COLUNA BASCULAVEL
KOXYX KOJIOHHbI MAACTUKOBbLIN
KIT, FIXING FOR CARTER KIT FIXATION CARTER BEFESTIGUNGSSATZ GEHAUSE
6 EAKO0317G25A KIT FISSAGGIO CARTER KIT FIJACION CARTER KIT FIXAQAO CARTER
KOMMNEKT KPEMMNEHNA KOXYXA
SCREWS FOR UPPER LOCKING LEVER KIT VIS BLOCAGE SUPERIEUR SCHRAUBENSATZ OBERER KLEMMHEBEL
7 EAKO306G39A KIT VITI STRANGOLO SUPERIORE KIT TORNILLOS ESTRANGULADOR SUPERIOR KIT PARAFUSOS ENFORC. SUPERIOR
BUHTbI KPEMJIEHUA MIATCTUHbLI BNOKNPOE UNI5931-67
LEVER, PLATE-UPPER LEVIER PLAQUETTE SUPERIERUE HEBEL
8 EAMO0074G94A LEVA STRANGOLO SUPERIORE PALANCA PLAQUETA SUPERIOR ALAVANCA ENFORC. SUPERIOR
MNACTUHA BITOKMPOBKU
CARTER, HOSES PROTECTION CARTER PROTECTION TUYAUX FLANSCH, ABDECKUNG F. LEITUNGEN
9 EACO0099G86A CARTER PROTEZIONE TUBI CARTER PROTECCION TUBOS CARTER PROTECAO TUBOS
KOXXYX 3AWMTbI MTHEBMOLUJTAHIOB
SCREW HEX HEAD MACHINE 6X16 8G VIS H SCHRAUBE TE 6X16 8G 6X16 8G
10 1-14701A VITE TE TORNILLO TE PARAFUSO TE
SCREW UNI 5739
SCREW VIS SCHRAUBE M4x25
11 1-61009A VITE TORNILLO PARAFUSO
BUHT 1ISO 7380
WASHER,FLAT, d.6 RONDELLE DIAM 6 SCHEIBE D.6
12 1-13241 RONDELLA PIANA d.6 BR ARANDELA PLANA D.6 BR ARRUELA
LAMBA 06
NUT-S.LOCK,HIGH - M6 5S ECROU AUTOB.HAUT M6 5S MUTTER, SELBSTSICHERND M6
13 1-01637A DADO M6 AUT.ALTO CL6 ANEL.PLAS.B TUERCA M6 AUT.ALTO CL6 PORCA M6 AUT.ALTO CL6 ANEL.PLAS.B
TAVKA CAMOKOHTPAWAACA M6 6S
VALVE,LIFT CONTROL,YELLOW BUTTON SOUPAPE CONTROLE ELEVATEUR VENTIL, LIFTSTEUR
14 EAAO0338G09A VALVOLA COMANDO SOLLEVATORE PULS.GI VALVULA MANDO ELEVADOR VALVULA COMANDO LEVANTADOR BOT.AMAF
KNANAH YMNPABINEHVA MOABEMOM, XXEJTTAA
KIT HANDLE TILTING TOWER KIT POIGNEE POTEAU RABATTABLE GRIFFSATZ KIPPSAULE
15 EAKO0316G10A KIT MANIGLIA PALO RIBALTABILE KIT ASA POSTE ABATIBLE CONJUNTO MANIPULO TORRE VIRAVEL
PYKOATKA
SCREW- TCEI 8X30 8G VIS CHc ZYLINDERSCHRB.M.ISKT. M8X25 8.8 A2J
16 1-17909 VITE TCEI TORNILLO TCEI PARAFUSO TCEI
BVHT TCEI M8X30
WASHER D.8 RONDELLE DIAM 8 SCHEIBEB 8,4 -A2J D8-UNI6592-69
17 1-10041 RONDELLA P.D.8 Z.BIANCA ARANDELA PLANA D.8 GALVANIZ. ARRUELA P.D.8 Z.BRANCA
LWAMBA D 8 DIN 125
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel - loctynHo

= arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido
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Designation

Designazione
ONMUCAHUE

CYLINDRE, LIFT

Désignation

Designacion

CYLINDRE ELEVATEUR

Bezeichnung
Designacéo

ZYLINDER 3300 RACING

Note Nota
HOTa

18  EAMO082G49A CILINDRO SOLLEVATORE CILINDRO ELEVADOR CILINDRO LEVANTADOR 1
umnmHopP
UPPER CAP, VERTICAL ROD COUVERCLE SUPERIEUR, TIGE VERTICAL UPPER CAP, VERTICAL ROD

19 EAMO0082G53A COPERCHIO SUP.ASTA VERTICALE TAPA SUPERIOR ASTA VERTICAL COBERTURA SUP.HASTE VERTICAL 1
KOXYX BEPXHUW LUTAHIA
CYLINDER CHAMBER CHAMBRE CYLINDRE ELEVATEUR KAMMER HUBZYLINDER

20 EAMO0082G55A CAMERA CILINDRO SOLLEVATORE CAMARA CILINDRO ELEVADOR CAMERA CILINDRO ELEVADOR 1
umnmnHaP
SEAL, OR JOINT TORIQUE DICHTUNG

22  EACO0102G31A GUARNIZIONE OR JUARNICION OR VEDAGAO, OR 1
MAHXETA
VERTICAL ROD CH38 TIGE VERTICALE CH38 SECHSKANTSTANGE

23 EAMO0043G68A ASTA VERTICALE CH38 BARRA VERTICAL CH38 HASTE VERTICAL CH38 1 X

LUTAHTA BEPTUKAITIbHAA CH38
SHOCK ABSORBER- ROD
AMMORTIZZATORE ASTA ST.1235
AMOPTU3ATOPHOE KOJTbLIO
MOUNTING/DEMOUNTING TOOL OUTIL P. MONTAGE ET DEMONTAGE MONTIER / AUSBAUWERKZEUG

UTENSILE AUTO COMPLETO "ACCESSORIO" HERRAMIENTA P. MONTAJE Y DESMONTAJE FERRAM. AUTO COMPLETO "ACESSORIO" 1 X
MOHTAXHAA FONTOBKA

WASHER- TOOL CLAMPING

RONDELLA FISSAG.UTENS.

LUAMBA KPEMNEHNSA MOHTAXHOW rONOBKMU
SCREW HEX 10X20 8G VIS H
VITETE TORNILLO TE
BWHT 10X20 8G

PROTECTIONS FOR MOUNTING TOOLS PROTECTIONS FOR MOUNTING TOOLS GENORMTE SCHUTZEINRICHTUNGEN FUR Wi
GRUPPO PROTEZIONI UNIFICATE PER UTEN¢ GRUPO PROTECCIONES UNIFICADAS PARA H CONJUNTO PROTEGCOES UNIFICADAS PARA | 1 X X
KOMMJEKT SALUNTHBIX BCTABOK

CYLINDER- VERTICAL, LOCKING

CILINDRO BLOCCAGGIO VERTICALE
MHEBMOLNVHAP BEPTUKAIIbHOW BIOKUP!

STOSSDAMPFER F. STANGE ST.1235
AMORTECEDOR HASTE ST.1235 1 X

AMORTISSEUR- TIGE ST1235

24 EACO0094GO1A AMORTIGUADOR ASTA

25  EAA0329G95A

RONDELLE FIXATION OUTIL
ARANDELA BLOQUEO HERRAMIENTA

SCHEIBE

26  EAMO0032G02A ARRUELA FIXAGAO FERR.ZINC. BRANCA 1 X

SCHRAUBE HEX 10X20

27 1-34301A PARAFUSO TE 1 X

28  EAA0372G24A

VERIN- BLOCAGE VERTICAL
CILINDRO BLOQUEO VERTICAL

ZYLINDER-VERTIKALE KLEMMUNG

29  EAA0344G32A CILINDRO TRAVAGEM VERTICAL * 1 X X

SCREW TCEI 6X60 8G VIS CHc ZYL.SCHR. INNENS. 6X60 8.8 A2R UNI5931 6X60 8G

30 1-17209 VITE TCEI TORNILLO TCEI PARAFUSO TCEI 1 X
BVHT TCEI 6X60 8G
STICKER DANGER PLAQUETTE DANGER GEFAHRENSCHILD

31 EALO408G42A TARGA DANGER ADHESIVO PELIGRO PLACA PERIGO 2 X
HAKJEMKA OMACHOCTb
ROLLER, ARM SLIDING ROULEAU GLISSEMENT BRAS LAUFWALZE ARM

32 EAMO0082G43A RULLO SCORRIMENTO BRACCIO CILINDRO DESPLAZIAMENTO BRAZO ROLO ESCORRIMENTO BRACO 1 X
ROLLER, ARM SLIDING
SCREW M8X1X12 BURNISHED UNI 5923 VIS FHc GEWINDESTIFT M8X1X12 BR P.P 12.9 UNI 592:

33 1-55101A VITE STEI TORNILLO STEI PARAFUSO STEI 4 X
BWHT M8X12 MONNPOBAHHbIV
KICKOFF EXPULSOR KICKOFF

34 EAMO0082G44A ESPULSORE FORMA D" 7,8XL100 EXPULSOR EXPULSOR FORMA D" 7,8XL100 1 X
OCb PONIUKA
FRONT COLUMN PROTECTION KIT KIT CARTER AVANT POTENCE SET FUR VORDERES GEHAUSE D. SAULE

35 EAKO306G83A KIT CARTER ANTERIORE PALO KIT CARTER ANTERIOR POSTE KIT CARTER ANTERIOR COLUNA 1 X
KOMMMEKT NEPEOHWIA KONOHHbLI 3AOHUIA

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

= disponibile - disponible - disponivel - locTynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca




Designation

Designazione
ONMUCAHUE

Désignation

Designacion

Bezeichnung
Designacéo

Note Nota

HOTa

@12 FULCRUM KIT KIT PIVOT @12 SET DREHPUNKT @12

36 EAKO306G50A KIT FULCRO KIT PERNO @12 KIT FULCRO
OCb 012
BASE COLUMN PLASTIC COVER HABILLAGE BASE POTENCE BASC. UNTERES GEHAUSE KIPPSAULE

37 EAC0103G39A COPERTURA BASE PALO RIBALT. COBERTURA BASE POSTE ABATIBLE COBERTURA BASE COLUNAVIR.
MNACTUK. KOXKYX OMNMOPbI KOJTOHHbI
WASHER 5X16X1 RONDELLE 5X16X1 BRUNIE SCHEIBE 5X16X1

38 1-19041A RONDELLA COMUNE 5X15X1,5 BRUN ARANDELA 5X16X1 ARRUELA COMUM 5X15X1,5 BRUM
LUAMBA 5X16X1
SCREW- SELFTHREAD. 10EX16 TE VIS AUTOTAR. SCHRAUBE 10EX16TE

39 1-24223A VITE AUTOFIL. TORNILLO AUTOF. PARAFUSO AUTO-ROSC.
BVMHT CAMOHAPES3AIOLLNW
COLUMN END STROKE KIT KIT FIN DE COURSE POTENCE SET ENDANSCHLAG SAULE

40 EAKO306G49A KIT FINE CORSA PALO KIT FINAL DE CARRERA POSTE KIT LIMITADOR DE CURSO COLUNA 1 X
OIrPAHNYUTESTb XOOA KOJIOHHbI
GREASER-NIPPLE M8x1,25 GRAISSEUR A BILLES SCHMIERNIPPEL M8x1,25 7663-A CH=9

41 1-18084A INGRASSATORE DIRITTO M8x1,25 ENGRASADOR A ESFERA M8x1,25 LUBRIFICADOR RETO M8x1,25 7663-A CH=9 1 X
MACJIEHKA M8
BRACKET FOR TILTING TOWER, WHITE ZINC OREILLE POUR BASCULANTE HALTER FUR KIPPSAULE

42 EAS2111G04A ORECCHIA PER RIBALTABILE OREJA PARA ABATIBLE ORELHA FIXADOR VIRAVEL ZINCADA BRANCA 2 X
KPOHLUTENH LUMNMHOPA YOPABJIEHUA KONC
CYLINDER TILTING TOWER VERIN POTENCE BASCULANTE ZYLINDER KIPPSAULE

43 EAA0356G14A CILINDRO PALO RIBALTABILE CILINDRO POSTE VOLCABLE CILINDRO COLUNAVIRAVEL 1 X
LIMNMHAP YMPABJIEHUSA KOJIOHHOW
SCREW TE 12X140 8G VIS H SECHSKANTSCHRAUBE 12X140 10.9 BR UNI! M112X140 8G

44 1-21501 VITETE TORNILLO TE PARAFUSO TE 1 X
BVHT TE 12X140 8G
SPACER FOR CYLINDER ENTRETOISE OREILLES VERIN ZING.BLANC DISTANZSTUCK F. ZYLINDER, WEISS VERZINF

45 EAMO069G66A DISTANZIALE ORECCHIE CILINDRO ZINC.BIAI DISTANCIADOR OREJAS CILINDRO GALV. BLA DISTANCIADOR ORELHAS CILINDRO ZINC.BR/ 1 X
MPOCTABKA LU/TNHOPA
NUT - LOCK - M12 DIN985 ECROU AUTOBLOQUANT M12 SECHSKANTMUTTER M 12 -8-A2J

46 1-19933A DADO M12 AUT.BASSO TUERCA M12 AUTOBLOQUEO CL6 PORCA M12 AUT.BAIXO CL6 1 X
FAVKA KOHTPALLAA M12
SEALS,KIT FOR TILTING-TOWER CYLINDER C KIT JOINTS VERIN BASCULEMENT D.90 DICHTUNGSSATZ KIPPZYLINDE RD.90

47 EAA0356G43A KIT GUARNIZIONI CILINDRO RIBAL. D.90 KIT JUNTAS CILINDRO ABATIBLE D.90 KIT GUARNIQC)ES CILINDRO VIRAVEL 1 X X
KOMMNEKT MAHXKET NHEBMOLUWNMHOPA O9(
TILTING TOWER CONNECTING KIT KIT RACORDEMENT POTENCE BASCULANTE ANSCHLUSSSET KIPPSAULE

48 EAKO0306G02A KIT COLLEGAMENTO PALO RIBALTABILE KIT CONEXION POSTE PLEGABLE KIT LIGA(;Z\O COLUNAVIRAVEL 1 X
KOMMNEKT KPENNEHNA OTKI/I,EI,HOI7I KOJIOHH
CLAMP OVERTURNING KIT KIT ARRET POTENCE BASCULANTE STOPPERSET KIPPSAULE

49 EAKO306G35A KIT FERMO PALO RIBALTABILE KIT TOPE POSTE PLEGABLE KIT FIXADOR COLUNAVIRAVEL 1 X
OrPAHUNYUTENb UNI 5737-65
TOWER SUPPORT MACHINED SUPPORT POTENCE BEARBEITETE SAULENSTUTZE

50 EAMO080G77A SUPPORTO PALO LAVORATO SOPORTE POSTE MECANIZADO SUPORTE COLUNATRABALHADO 1 X
OEPXATEJb KOJIOHHbI
SCREWS+BOLTS FOR COLUMN SUPPORT KIT VIS SUPPORT POTENCE SCHRAUBENSET SAULENSTUTZE

51 EAKO306G37A KIT VITI SUPPORTO PALO KIT TORNILLOS SOPORTE POSTE KIT PARAFUSOS SUPORTE COLUNA 1 X
KOMMNNEKT KPEMNEHNA OEP>XXATEJIA KONOH
REAR COLUMN PROTECTION KIT KIT CARTER ARRIERE POTENCE SET FUR HINTERES GEHAUSE D. SAULE

'5 52 EAKO306G51A KIT CARTER POSTERIORE PALO . KIT CARTER POSTERIOR POSTE KIT CARTER POSTERIOR COLUNA 1 X

KOMIMJIEKT 3ALLNTbI KONOHHbI 3AOHNA UNI 5933-67

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

= disponibile - disponible - disponivel - locTynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca




Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo N. Nz el
OMUCAHUE Hiola
LABEL KIT FOR COLUMN KIT PLAQUETTES POTENCE SET MIT SAULENSCHILDERN

53 EAKO306G38A KIT TARGHE PALO KIT PLACAS POSTE KIT PLACAS COLUNA 2 X
HAKMEWKA KOJIOHHBbI
PROTECTION, CYLINDER PROTECTION VERIN ZYLINDERABDECKUNG

54 EAC0102G53A CARTER CHIUSURA CILINDRO PROTECCION CILINDRO CARTER FECHAM. CILINDRO DESMONT.1799 1 X
KOXYX NMHEBMOLUMNNHOPA
CYLINDER - ROD,HORIZONTAL-LOCK VERIN- BLOCAGE HORIZONTAL ZYLINDER-WAAGER. KLEMMUNG

55 EAAQ0344G48A CILINDRO BLOCCAGGIO ORIZZONT. CILINDRO BLOQUEAJE ORIZONTAL CILINDRO TRAVAGEM HORIZONT. 1 X
unnmHgpP rOPV3OHTANBHOW BITOKUMPOBKW
SCREWS FOR REAR LOCKING LEVER KIT VIS BLOCAGE ARRIERE SCHRAUBENSATZ HINTERER KLEMMHEBEL

56 EAKO0306G48A KIT VITI STRANGOLO POSTERIORE KIT TORNILLOS ESTRANGULADOR POSTERIO KIT PARAFUSOS ENFORC. POSTERIOR 1 X
BWHTbI KPEMNEHWA MNATCTUHBI BIIOKUPOE UNI 6592-69
LEVER, LOCKING LEVIER DE BLOCAGE HEBEL

57 EAMO0074G95A LEVA STRANGOLO PALANCA DE BLOQUEAJE ALAVANCA ENFORC. 1 X
MNACTVHA BITOKMPOBKU
SCREW-ARM,RETAINING VIS ARRET BRAS SCHRAUBE

58 EAC0094G00A VITE ARRESTO BRACCIO TORNILLO DE PARO BRAZO PARAFUSO PARADA BRACO 1 X
BVHT PbIYATA
SPACER FOR AIR HOSES PROTECTION ENTRETOISE DISTANZSTUCK

59 EAC0113G86A DISTANZIALE FISSAGGIO PROTEZIONE TUBI DISTANCIADOR DISTANCIADOR 1 X
MPOCTABKA
SHOCK ABSORBER KIT FOR COLUMN KIT TAMPONS AMORTISSEUR POTENCE PUFFERSATZ SAULENSTOSSDAMPFER

60 EAKO306G36A KIT TAMPONI AMMORTIZZTORE PALO KIT TAMPONES AMORTIGUADOR POSTE KIT TAMPOES AMORTECEDOR COLUNA 1 X
KOMIMJTIEKT AMOPTU3ATOPOB KOJIOHHbI DIN 985

=
=
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

= disponibile - disponible - disponivel - locTynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca
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Designation
Designazione
ONMUCAHUE

TURNTABLE 24

Désignation
Designacion

AUTOCENTRANT 24" AVEC CENTRE COULISS,

Bezeichnung
Designacéo

SPANNVORRICHTUNG 24" KONV./MITTE LAUF

N.

Note Nota
HOTa

1 EAA0409G84A AUTOCENTRA!\ITE 24" C/ICENTRO SCORREVC AUTOCENTRANTE 24" C/CENTRO DESLIZANTE AUTOCENTRALIZADOR 24" C/CENTRO DESLIZ 1
NMOBOPOTHbLIN CTON 24"
PLATE- TURNTABLE,CENTRAL 20" BRIDE AUTOCENTRANTE CEN 20" FLANSCH SPANNVORRICHICHTUNG KONV./MI
2 EAS2153G40A FLANGIA AUTOCENTRANTE CEN 20" BRIDA AUTOCENTRANTE CEN 20" FLANGE AUTOCENTRALIZADOR CEN 20" 1
MINTA MOBOPOTHOIO CTOJA 20", COOCHBb
GUIDE TERMINALS, CENTRE CONVERG. GUIDE BORNES, CONV. CENTRE LANGLOCHABDECKUNG
3 EAMO0051G00A GUIDA MORS. SCORREV. C.CENTRO GUIA BORNES CONV. CENTRO GUIA GARRA CORREDICA C.CENTRO 4
HAMPABNAKOLLAA
CLAMP, SLIDING W/CENTRE 20"-S2-MACHINE ETAU COULISSANT A/CENTRE 20"-S2 SPANNSCHUH-VERSCHIEBBARE KLAUEN AB (
4 EAMO0075G00A MORSETTO SCORR: C/CENTRO 20"-S2-LAVOI ABRAZADERA CORREDERA C/CENTRO 20"-S2 GARRA CORRED. C/CENTRO 20"-S2-TRABALH. 4
MON3YH, COOCHbIV CTON 20"-S2
ASSEMBLED SLIDING JAW C/TYPE V2 CALE COULISSANTE C/C ASSEMBLEE V2 GLEITKEIL KONV./MITTE MONTIERT V2
5 EAA0408G23A CUNEO SCORREVOLI? C/C ASSEMBLATO V2 CUNA DESLIZANTE C/C MONTADO V2 CUNHA DESLIZANTE C/C MONTADO V2 4
KYNAYOK 3AXMMHOW B CBEOPE TUIM C V2
SCREW TSEI 8X60 12.9 VIS FHc SCHRAUBE TSEI 8X60 M8X60
11 1-24603A VITE TSEI TORNILLO TSEI PARAFUSO TSEI 4
BVHT TCEI M8X60 "12,9 ZINC"
PROTECTION JAWS NEW PROTECTION ETAUX SCHUTZSPANNBACKEN
12 EAC0099G90A PROTEZIONE MORSETTI NEW PROTECCION ABRAZADERA NUEVO ST. PROTE(;Z\O BORNES NEW 4
SALLNTA KYJTAUKA HOB.
SCREW TBEI 5X10 8G VIS BHc SCHRAUBE TBEI 5X10 8G 5x10
13 1-36109A2 VITE TBEI TORNILLO TBEI PARAFUSO TBEI 4
BWHT M5X10 1ISO 7380
PLATE, REGISTER -CLAMP PLATEAU REGLAGE ETAU SPANNKLAUENUNTERTEIL
14 EAMO0043G49A PIASTRA GUIDA MORSETTO ZINC. BIANCA PLATO REGLAJE GARRA PLACA 2
HWMXKHAA NNACTUHA MON3YHA
SCREWS AND BOLTS FOR CLAMPS KIT VIS PLATEAU COMMANDE BORNES SCHRAUBENSATZ STEUERPLATTE SPANNKL/
15 EAKO0329G89A KIT VITI PIASTRA COMANDO MORSETTI KIT TORNILLOS PLACA MANDO BORNES KIT PARAFUSOS PLACA COMANDO GRAMPOS 2
BUHTbLI 1 BOJTTbl KPEMJIEHUA
SCREWS AND BOLTS WITH ECCENTRIC KIT VIS AVEC EXCENTRIQUE PLAQUE BORNE SCHRAUBENSATZ M/EXZENTER PLATTE SPA?
16 EAKO0329G88A KIT VITI CON ECCENTRICO PIASTRA MORSE™ KIT TORNILLOS CON EXCENTRICO PLACA BO KIT PARAFUSOS COM EXCENTRICO PLACA G, 2
BONTbI N BUHTbI SKCLIEHTPUKOBbLIE
CLAMPING PLATE PLAQUE DE FIXATION KLEMMENPLATTE
17 EAA0351G73A PIASTRA COMADO MORSETII PLACA MANDO BORNES CHAPA COMANDO GARRAS 1
MPMXNMHOU ®JTAHELL
BRACKET CYLINDERS SIEGE VERINS SPANNSCHUHUNTERTEIL, ZYLINDERSEITE
18 EAAQ0377G79A STAFFA PI%R CILINDRI ZINC BIANCA ESTRIBO CILINDROS PRENDEDOR PARA CILINDROS *ZINC BRANCC 2
KPOHLWTEWH LUWMNTMHOPA NMOBOPOTHOIO CT(
CYLINDER, TURNTABLE CYLINDRE AUTOCENTRANT ZYLINDER SPANNVORRICHTUNG
19 EAAO0410G31A CILINDRO AUTOCENTRANTE CILINDRO AUTOCENTRADOR CILINDRO AUTOCENTRALIZADOR 2
MHEBMOLUMNWHAP NOBOPOTHOIO CTOJA
TT CYLINDER FITTINGS KIT KIT RACCORDS CYLINDRE AUTOCENTRANT  SATZ ANSCHLUSSE F/ZYL. SPANNVORRICHTL
20 EAKO0330G35A KIT RACCORDI CILINDRO AUTOCENTRANTE KIT RACORES CILINDRO AUTOCENTRADOR KIT JUNQC)ES CILINDRO AUTOCENTRALIZADC 1
KOMMJIEKT WTYLEPOB NHEBMOUMNNHAOP
SEAL SP FOR ROUND CYLINDER KIT PIECE DE RECHANGE JOINTS CYLINDRES ERSATZSCHRAUBENSATZ ZYLINDER RUND
22 EAKO0317G36A KIT RICAMBIO GUARNIZIONI CILINDRI TONDI KIT RECAMBIO JUNTAS CILINDROS REDONDC KIT REPOSICAO GUARNIC()ES CILINDROS RE 2
KOMMNEKT MAHXKET NHEBMOUWNUHAOPA "KP
SCREWS AND BOLTS FOR TURNTABLE CYL. KIT VIS VERINS AUTOCENTRANT SCHRAUBENSATZ ZYLINDER SPANNVORRICF
23 EAKO306G27A KI1:VITI CILINDRI AUTOCENTRANTE KIT TORNILLOS CILINDROS AUTOCENTRADOF KIT PARAFUSOS CILINDROS AUTOCENTRALIZ 1
FAVKW LIMNMHOPA NOBOPOTHOIO CTOJNA
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel

- JoctynHo =a

richiesta - a peticion - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido

- MNpeanaraetcs




Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo N. Nz el
OMUCAHUE Hiola
PIN DOWEL 5x10 UNI EN 28734 GOUPILLE STIFT D5x10B 5x10

24 1-25952A SPINA PASADOR PINO 8 X
MAJEL, 5X10
TURNTABLE FIXING KIT KIT RACCORDEMENT AUTOCENTRANT BEFESTIGUNGSSET SPANNVORRICHTUNG

25  EAKO0306G25A KIT COLLEGAMENTO AUTOCENTRANTE KIT CONEXION AUTOCENTRADOR KIT LIGAGAO AUTOCENTRALIZADOR 1 X
KOMMNEKT KPEMNEHNA NOBOPOTHOIO CTO
REVOLVING MANIFOLD DISTRIBUTEUR TOURNANT DREHVERTEILER

26 EAA0371G41A DISTRIBUTORE GIREVOLE DISTRIBUIDOR GIRATORIO DISTRIBUIDOR GIRATORIO 1 X
KONNEKTOP
INTERNAL RING BAGUE INTERNE INNENRING

27  EAAO0371G40A ANELLO INTERNO ANILLO INTERIOR ANEL INTERNO 1 X
KONbLIO BHYTPEHHEE
REVOLVING MANIFOLD FITTINGS KIT KIT RACCORDEMENT DISTRIBUTEUR TOURN/ SATZ ANSCHLUSSE F/DREHVERTEILER

28  EAKO0330G29A KIT RACCORDI DISTRIBUTORE GIREVOLE  KIT RACORES DISTRIBUIDOR GIRATORIO KIT JUNGOES DISTRIBUIDOR GIRATORIO 1 X
KOMMNEKT WTYLIEPOB KOJJTEKTOP
EXTERNAL RING BAGUE EXTERNE AUSSENRING

29  EAMO079G93A ANELLO ESTERNO ANILLO EXTERIOR ANEL EXTERNO 1 X
KONbLO BHELWHEE
O-RING N.176 O-RING N.176 O-RING N.176

31 8-18514A O-RING N.176 O-RING N.176 O-RING N.176 3 X X
KOMbLO N.176
HOSES KIT FOR 24" TURNTABLES KIT TUYAUX POUR AUTO-CENTRANT 24" SCHLAUCHSATZ SPANNVORRICHTUNG 24"

32  EAKO0317GO8A KIT TUBI PER AUTOCENTRANTE 24" KIT TUBOS PARA AUTOCENTRANTE 24" KIT TUBOS PARA AUTOCENTRALIZADOR 24" 1 X

KOMMJIEKT NMHEBMOLUNAHIOB CTOIA 24"

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen
= disponibile - disponible - disponivel - locTynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca
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Designation Désignation Bezeichnung

Designazione Designacion Designacao N, Note Nota
OMUCAHUE Hiola
24" TURN TABLE CENTRE TYPE GT AUTOCENTRANT 24" C/CENT.GT COULISSANT SPANNVORRICHTUNG 24" KONV./MITTE.GT L#

1 EAA0409G85A AUTOCENTRANTE 24" C/CENT.GT SCORREV( AUTOCENTRANTE 24" C/CENT.GT DESLIZANT AUTOCENTRALIZADOR 24" C/CENT.GT DESLIZ 1 X
NOBOPOTHBIN CTON 24" COOCHbIN, TUMN GT
PLATE- TURNTABLE,CENTRAL 20" BRIDE AUTOCENTRANTE CEN 20" FLANSCH SPANNVORRICHICHTUNG KONV./MI

2 EAS2153G40A FLANGIA AUTOCENTRANTE CEN 20" BRIDA AUTOCENTRANTE CEN 20" FLANGE AUTOCENTRALIZADOR CEN 20" 1 X
MNIWUTA MOBOPOTHOIO CTONA 20", COOCHBbII
GUIDE TERMINALS, CENTRE CONVERG. GUIDE BORNES, CONV. CENTRE LANGLOCHABDECKUNG

3 EAMO051G00A GUIDA MORS. SCORREV. C.CENTRO GUIA BORNES CONV. CENTRO GUIA GARRA CORREDICA C.CENTRO 4 X
HAMPABNAKOLLAA
CLAMP, SLIDING W/CENTRE 20"-S2-MACHINE ETAU COULISSANT A/CENTRE 20"-S2 SPANNSCHUH-VERSCHIEBBARE KLAUEN AB (

4 EAMO075GO00A MORSETTO SCORR. C/CENTRO 20"-S2-LAVOF ABRAZADERA CORREDERA C/CENTRO 20"-S2 GARRA CORRED. C/CENTRO 20"-S2-TRABALH 4 X
MNON3YH, COOCHBIN CTON 20"-S2
SCREW TSEI 8X60 12.9 VIS FHc SCHRAUBE TSEI 8X60 M8X60

10 1-24603A VITE TSEI TORNILLO TSEI PARAFUSO TSEI 4 X
BUHT TCEI M8X60 "12,9 ZINC"
PROTECTION JAWS NEW PROTECTION ETAUX SCHUTZSPANNBACKEN

11 EACO0099G90A PROTEZIONE MORSETTI NEW PROTECCION ABRAZADERA NUEVO ST. PROTECAO BORNES NEW 4 X X
SALLNTA KYJTAUKA HOB.
SCREW TBEI 5X10 8G VIS BHc SCHRAUBE TBEI 5X10 8G 5x10

12 1-36109A2 VITE TBEI TORNILLO TBEI PARAFUSO TBEI 4 X
BVHT M5X10 1ISO 7380
BRACKET CYLINDERS SIEGE VERINS SPANNSCHUHUNTERTEIL, ZYLINDERSEITE

13 EAAQ0377G79A STAFFA PER CILINDRI ZINC BIANCA ESTRIBO CILINDROS PRENDEDOR PARA CILINDROS *ZINC BRANCC(C 2 X

KPOHLWTEMH LUMNWHAPA MOBOPOTHOIO CT(
SCREWS AND BOLTS WITH ECCENTRIC KIT VIS AVEC EXCENTRIQUE PLAQUE BORNE SCHRAUBENSATZ M/EXZENTER PLATTE SPA?

14 EAKO0329G88A KIT VITI CON ECCENTRICO PIASTRA MORSE™ KIT TORNILLOS CON EXCENTRICO PLACA BO! KIT PARAFUSOS COM EXCENTRICO PLACA G, 2 X
BONTbl N BUHTbI SKCLEEHTPUKOBbIE
SCREWS AND BOLTS FOR CLAMPS KIT VIS PLATEAU COMMANDE BORNES SCHRAUBENSATZ STEUERPLATTE SPANNKL/

15 EAK0329G89A KIT VITI PIASTRA COMANDO MORSETTI KIT TORNILLOS PLACA MANDO BORNES KIT PARAFUSOS PLACA COMANDO GRAMPOS 2 X
BVHTbI M BONTbI KPEMNEHNA
TT CYLINDER FITTINGS KIT KIT RACCORDS CYLINDRE AUTOCENTRANT  SATZ ANSCHLUSSE F/ZYL. SPANNVORRICHTL

16  EAKO0330G35A KIT RACCORDI CILINDRO AUTOCENTRANTE KIT RACORES CILINDRO AUTOCENTRADOR  KIT JUNGOES CILINDRO AUTOCENTRALIZADC 1 X
KOMMJEKT WTYUEPOB NHEBMOUMITMHOP
TURNTABLE FIXING KIT KIT RACCORDEMENT AUTOCENTRANT BEFESTIGUNGSSET SPANNVORRICHTUNG

18  EAKO0306G25A KIT COLLEGAMENTO AUTOCENTRANTE KIT CONEXION AUTOCENTRADOR KIT LIGAGAO AUTOCENTRALIZADOR 1 X
KOMMNEKT KPEMJIEHNA NMOBOPOTHOIO CTO
PLATE, REGISTER -CLAMP PLATEAU REGLAGE ETAU SPANNKLAUENUNTERTEIL

19  EAMO043G49A PIASTRA GUIDA MORSETTO ZINC. BIANCA PLATO REGLAJE GARRA PLACA 2 X
HWXKHAA MIACTUHA MON3YHA
CLAMPING PLATE PLAQUE DE FIXATION KLEMMENPLATTE

20 EAA0351G73A PIASTRA COMADO MORSETII PLACA MANDO BORNES CHAPA COMANDO GARRAS 1 X
MPYDXUMHOW ®NAHELL
CYLINDER, TURNTABLE CYLINDRE AUTOCENTRANT ZYLINDER SPANNVORRICHTUNG

21  EAAO0410G31A CILINDRO AUTOCENTRANTE CILINDRO AUTOCENTRADOR CILINDRO AUTOCENTRALIZADOR 2 X
MHEBMOUMNMHAP MOBOPOTHOIO CTONA
SEAL SP FOR ROUND CYLINDER KIT PIECE DE RECHANGE JOINTS CYLINDRES ERSATZSCHRAUBENSATZ ZYLINDER RUND

22  EAKO0317G36A KIT RICAMBIO GUARNIZIONI CILINDRI TONDI KIT RECAMBIO JUNTAS CILINDROS REDONDC KIT REPOSICAO GUARNICOES CILINDROS RE 2 X X
KOMMNEKT MAHXET NMHEBMOUWNUHOPA "KP
SCREWS AND BOLTS FOR TURNTABLE CYL. KIT VIS VERINS AUTOCENTRANT SCHRAUBENSATZ ZYLINDER SPANNVORRICF

lC_D\ 23 EAKO0306G27A KIT VITI CILINDRI AUTOCENTRANTE KIT TORNILLOS CILINDROS AUTOCENTRADOF KIT PARAFUSOS CILINDROS AUTOCENTRALIZ 1 X

TAAKN UMNUHOPA MOBOPOTHOIO CTOMA

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen
= disponibile - disponible - disponivel - JocTynHo = arichiesta - a peticiéon - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - lMpeanaraetcs




Pos Code

Designation
Designazione
OMNMUCAHUE

SUPPORT,RING

Désignation
Designacion

BAGUE DE SOUTIEN

Bezeichnung
Designacéo

HALTERUNG

Note Nota
HOTa

24 EAMO051G85A RONDELLA DI SOSTEGNO ARANDELA DE SOPORTE ANEL, SUPORTE 1
KONbLIO
RING- STOP D.60 ANNEAU D'ARRET SICHERUNGSRING D.60 DIN 471 D60

25 1-18677A ANELLO D'ARRESTO PER ALB.D.60 ANILLO DE PARO PARA ARBOL D.60 ANEL DE PARADA PARA ALB.D.60 1
CTOINOPHOE KOJ1bLIO D60 UNI 7435
GT SYSTEM FITTINGS KIT KIT RACCORDS SYSTEME GT SATZ ANSCHLUSSE FUR GT SYSTEM

26 EAKO0330G32A KIT RACCORDI SISTEMA GT KIT CONEXIONES SISTEMA GT KIT JUNQC)ES SISTEMA GT 1
WTYUEPHI ANA KOMMONEKT GT
PIN DOWEL 5x10 UNI EN 28734 GOUPILLE STIFT D5x10B 5x10

29 1-25952A SPINA PASADOR PINO 8
MAJEL, 5X10
HOSES KIT FOR GT NOZZLES KIT TUYAUX POUR BUSES GT SCHLAUCHSATZ FUR GT-DUSEN

30 EAKO0317G09A KIT TUBI PER UGELLI GT KIT TUBOS PARA BOQUILLAS GT KIT TUBOS PARA BICOS GT 1
KOMIMJIEKT MHEBMOLUNAHIOB AJ1A GT
REVOLVING MANIFOLD, TUBELESS INFLATOF DISTRIBUTEUR TOURNANT GT DREHANSCHLUR

31 EAAQ0304G69A DISTRIBUTORE GIREVOLE GT DISTRIBUIDOR GIRATORIO GT DISTRIBUIDOR GIRATORIO GT 1
KONNEKTOP C GT
RING,OUTER - MANIFOLD COLLIER EXTERIEUR COLLECTEUR RING

32 EAA0338G76A ANELLO ESTERNO COLLETTORE ARO EXTERIOR COLECTOR ANEL EXTERNO COLETOR 1
KOJbLIO BHELWWHEE
RING-INSIDE, WITH SUPPORTS COLLIER INTERIEUR AVEC ROULEMEN INNENRING MIT HALTERUNG

33 EAA0338G27A ANELLO INTERNO COLL.CON GRANI RUEDA CON CONEXIONS ANEL INTERNO COL.COM PARAFUSOS 1
KONbLIO BHYTPEHHEE
SEAL TUBELESS INFLATOR-FRONT JOINT FRONTAL GONFLEUR DICHTUNG

34 EAC0087G50A GUARNIZIONE FRONTALE GONFIAT. JUARNICION FRONTAL HINCHADOR TUBELES GUARNIQAO FRONTAL INFLADOR 1
CAJIbHUK
SPRING, JOINT SEALING RESSORT RETENUE JOINT FEDER

35 EAAQ0338G77A MOLLA TENUTA GUARNIZIONE MUELLE SUJECION JUNTA MOLA, SELAGEM CONJUNTO 1
MPYXXWUHA MAHXETbI KOJTNEKTOPA
SEAL OR D.69.44X3.53 JOINT TORIQUE DICHTUNG OR D.69,44 X 3,53 269.44x3.53

36 8-10814A GUARNIZIONE OR JUARNICION OR VEDA(;Z\O OR 3
MAHXXETA D 69 44X3,53
REVOLVING MANIFOLD FITTINGS KIT KIT RACCORDEMENT DISTRIBUTEUR TOURN/ SATZ ANSCHLUSSE F/DREHVERTEILER

37 EAKO0330G28A KIT RACCORDI DISTRIBUTORE GIREVOLE KIT RACORES DISTRIBUIDOR GIRATORIO KIT JUNQC)ES DISTRIBUIDOR GIRATORIO 1
KOMMNNEKT WTYLEPOB KOMEKTOP
HOSES KIT FOR 24" TURNTABLES KIT TUYAUX POUR AUTO-CENTRANT 24" SCHLAUCHSATZ SPANNVORRICHTUNG 24"

40 EAKO0317G08A KIT TUBI PER AUTOCENTRANTE 24" KIT TUBOS PARA AUTOCENTRANTE 24" KIT TUBOS PARA AUTOCENTRALIZADOR 24" 1
KOMMNEKT NMHEBMOLWJTAHIOB CTONA 24"
ASSEMBLED SLIDING JAW C/TYPE V2 CALE COULISSANTE C/C ASSEMBLEE V2 GLEITKEIL KONV./MITTE MONTIERT V2

41 EAA0408G23A CUNEO SCORREVOLE C/C ASSEMBLATO V2 CUNA DESLIZANTE C/C MONTADO V2 CUNHA DESLIZANTE C/C MONTADO V2 4
KYNAYOK 3AXMHOW B CBEOPE TWM C V2

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel

- QocTtynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido

- MNpeanaraetcs
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Designation
Designazione
ONMUCAHUE

Désignation
Designacion

Bezeichnung

Designacéo Note Nota

Pos Code HOTa

GEARBOX REDUCTEUR GETRIEBEGEHAUSE
1 EAA0457G27A RIDUTTORE REDUCTOR REDUTOR 1 X
PEOYKTOP
ASSY MOTOR WITH PULLEY 1PH 115V GROUPE MOTEUR AVEC POULIE 1F 115V EINHEIT MOTOR MIT RIEMENSCHEIBE 1 PH 11 RIGHT
2 EAA0376G12A GRUPPO MOTORE CON PULEGGIA 1F 115V D GRUPO MOTOR CON POLEA 1F 115V GRUPO MOTOR COM POLIA 1F 115V 1 X
CBOPE OBUIATENA co wkmnsom 19 115B 1PH 115V
INVERTER MOTOR ASM GROUPE MOTEUR POUR CONVERTISSEUR BAUGRUPPE MOTOR FUR INVERTER
2 EAA0410G42A GRUPPO MOTORE PER INVERTER GRUPO MOTOR PARA INVERSOR GRUPO MOTOR PARA INVERTER 1 X
OJIEKTPOABUIATENDL ANA MHBEPTEPA B CB(C
INVERTER MOTOR ASM - 200V GROUPE MOTEUR POUR CONVERTISSEUR - 2 BAUGRUPPE MOTOR FUR INVERTER
2 EAA0426G32A GRUPPO MOTORE 200V PER INVERTER GRUPO MOTOR PARA INVERSOR - 200V GRUPO MOTOR PARA INVERTER - 200V 1 X
ONEKTPOABUIATENb ANA MHBEPTEPA B CB(
1PH 115V RIGHT MOTOR CABLE ASM GROUPE CABLE MOTEUR 1F 115V D EINHEIT MOTORKABEL 1 PH 115V RCHT A
3 EAAQ0371G78A GRUPPO CAVO MOTORE 1F 115V DX GRUPO CABLE MOTOR 1F 115V DER. CONJUNTO CABO MOVIM.R 1F 115V DIR. 1
KABENb NMPABOIO ABUIATESIA 1¢ 115B
HIGH SPEED MOTOR W/CABLE FOR INVERTE MOTEUR AVEC CABLE POUR ONDULEUR HS MOTORKABEL MIT VERBINDER HOCHGESCHV CE/JAPAN
3 EAA0410GO1A MOTORE CON CAVO PER INVERTER HS MOTOR CON CABLE PARA INVERTER HS MOTOR COM CABO PARA INVERTER HS 1
OJIEKTPOABUIATENb BbIC. CKOP. 414 NHBEI
HIGH SPEED MOTOR W/CABLE 200V MOTEUR 200V POUR ONDULEUR HS MOTORKABEL MIT VERBINDER HOCHGESCHV
3 EAA0438G64A MOTORE 200V PER INVERTER HS MOTOR CON CABLE PARA INVERTER HS MOTOR 200V PARA INVERTER HS 1
OJIEKTPOABUIATENb BbIC. CKOP. 1A NHBEI
1PH 115V MOTOR CABLE CABLE MOTEUR 1F 115VAC MOTORKABEL 1PH 115VAC
4 EAW0277G10A CAVO MOTORE MONOF.115VAC DX NERO CABLE MOTOR 1F 115VCA CABO MOVIM.R 1F 115VAC 1
KABENb ABUIATEJA 14 115B 1PH 115V
MOTOR CABLE WITH CONNECTOR CABLE MOTEUR AVEC CONNECTEUR MOTORKABEL MIT VERBINDER CE/JAPAN
4 EAW0282G99A CAVO MOTORE CON CONNETTORE CABLE MOTOR CON CONECTOR CABO MOTOR COM CONECTOR 1
KABEJb SNEKTPOOBUIATENA C PASbEMOM
MOTOR SUPPORT SUPPORT MOTEUR MOTORHALTERUNG
5 EAS2131G28A SUPPORTO MOTORE SOPORTE MOTOR SUPORTE MOVIM.R 1
OEPXATEJ1b SNEKTPOOBUIATENA
REDUCTION UNIT PULLEY KIT KIT POULIE REDUCTEUR SET GETRIEBE-RIEMENSCHEIBE
6 EAKO306G14A KIT PULEGGIA RIDUTTORE KIT POLEA REDUCTOR KIT POLIA REDUTOR 1
LWIKMB PEOYKTOPA
ANTIROTATION KIT KIT ANTIROTATION KIT DREHSICHERUNG
7 EAKO0279G67A KIT ANTIROTAZIONE KIT ANTIRROTACION KIT ANTIROTACAO 1
KOMMNNEKT NPOTUBOBPALLEHNA
KEY-10x8x45 LANGUETTE FEDER 10X8X45 UNI 6604-69 10x8x45
8 1-1572 LINGUETTA LENGUETA LINGUETA 1
LUMOHKA 10X8X45
BELT, A27 COURROIE A27 KEILRIEMEN, A 27 A-27
9 EAC0099G95A CINGHIA A27 CORREA A27 CORREIA A 27 1
PEMEHb A27
V BELT, A-26 COURROIE A-26 RIEMEN A-26 A-26
9 EACO0078G58A CINGHIA A-26 CORREA A-26 CORREIA A-26 1
PEMEHb A-26
BELT TIGHTENER KIT KIT TENDEUR-COURROIE KIT RIEMENSTRAFFER
10 EAKO0279G66A KIT TENDICINGHIA KIT TENSOR DE CORREA KIT ESTICADOR DE CORREIA 1
HABOP HATAXWUTENA PEMHA
SCREWS KIT FOR GEARBOX KIT VIS REDUCTEUR SCHRAUBEN-KIT GETRIEBEGEHAUSE
11 EAKO0279G65A KIT VITI RIDUTTORE KIT TORNILLOS REDUCTOR KIT PARAFUSOS REDUTOR 1
KOMIJIEKT BUHTOB PEOYKTOPA
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel

- QocTynHo

= arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido

- MNpeanaraetcs




Pos Code

Designation Désignation Bezeichnung
Designacion Designacéo

Designazione
ONMUCAHUE

Note Nota
HOTa

MOTOR PULLEY KIT KIT POULIE MOTEUR SET ANTRIEBSRIEMENSCHEIBE
12 EAKO306G15A KIT PULEGGIA MOTORE KIT POLEA MOTOR KIT POLIA MOVIM.R 1
LLIKMB SNEKTPOABUIATENA
PULLEY DP=2" HOLE D.5/8" POULIE MOTEUR DP=2" - ORIF. D.5/8" RIEMENSCHEIBE MOTOR DP=2" - BOHRUNG
12 EAMO0116G32A PULEGGIA MOTORE DP=2" - FORO D.5/8" POLEA MOTOR DP=2" - ORIFICIO D.5/8" POLIA MOTOR DP=2" - FURO D.5/8" 1
LLIKMB DP=2" OTBEPCTWE D 5/8" 115V 1PH
SCREWS KIT FOR MOTOR KIT VIS MOTEUR SCHRAUBEN-KIT MOTOR
13 EAKO0279G64A KIT VITI MOTORE KIT TORNILLOS MOTOR KIT PARAFUSOS MOVIM.R 1
HABOP BUHTOB ONA OBUTATENA
SUPPORT FOR REV. MANIFOLD HOSES SOUTIEN POUR LES TUYAUX RENOUVELABLE UNTERSTUTZUNG FUR DREH MANIFOLD SCH Alu.Rev.Dist.
14 EAS2140G91A SUPPORTO TUBI DISTRIBUTORE APOYO A GIRATORIO MANGUERAS COLECTO APOIO REVOLVENDO HOSES 1
NOAOEPYKA PEBOJTbBEPHbIN mHoroo6pasuen
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel - loctynHo

=a

richiesta - a peticion - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca
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Designation Désignation Bezeichnung N N
Pos Code Designazione Designacion Designacéo OE NI
OMUCAHUE Hiola
GEARBOX REDUCTEUR GETRIEBEGEHAUSE
1 EAA0457G27A RIDUTTORE REDUCTOR REDUTOR 1
PEOYKTOP
INVERTER MOTOR ASM GROUPE MOTEUR POUR CONVERTISSEUR BAUGRUPPE MOTOR FUR INVERTER
2 EAA0410G59A GRUPPO MOTORE PER INVERTER - JPN GRUPO MOTOR PARA INVERSOR GRUPO MOTOR PARA INVERTER 1
BNOK NPMBOJA B CBEOPE JAPAN
MOTOR WITH CABLE FOR INVERTER MOTEUR AVEC CABLE POUR CONVERTISSEU MOTOR MIT KABEL FUR INVERTER 18RPM
3 EAA0410G62A MOTORE CON CAVO PER INVERTER MOTOR CON CABLE PARA INVERSOR MOTOR COM CABO PARA INVERTER 1
OJIEKTPOABUIATENbL C KABENEM MHBEPTOF
INVERTER-MOTOR CABLE CABLE CONVERTISSEUR MOTEUR KABEL INVERTER-MOTOR
4 EAW0282G17A CAVO INVERTER-MOTORE CABLE INVERSOR-MOTOR CABO INVERTER-MOTOR 1
KABENb 3NEKTPOABUTIATENA
MOTOR SUPPORT SUPPORT MOTEUR MOTORHALTERUNG
5 EAS2131G28A SUPPORTO MOTORE SOPORTE MOTOR SUPORTE MOVIM.R 1
OEPXATENb SNEKTPOOBUIATENA
REDUCTION UNIT PULLEY KIT KIT POULIE REDUCTEUR SET GETRIEBE-RIEMENSCHEIBE
6 EAKO0341G09A KIT PULEGGIA RIDUTTORE KIT POLEA REDUCTOR KIT POLIA REDUTOR 1
LWWKWVB PEOYKTOPA
ANTIROTATION KIT KIT ANTIROTATION KIT DREHSICHERUNG
7 EAKO0279G67A KIT ANTIROTAZIONE KIT ANTIRROTACION KIT ANTIROTA(;Z\O 1
KOMMNNEKT NMPOTUBOBPALLEHNA
KEY-10x8x45 LANGUETTE FEDER 10X8X45 UNI 6604-69 10x8x45
8 1-1572 LINGUETTA LENGUETA LINGUETA 1
LLMOHKA 10X8X45
BELT, A27 COURROIE A27 KEILRIEMEN, A 27 A-27
9 EACO0099G95A CINGHIA A27 CORREA A27 CORREIA A 27 1
PEMEHb A27
BELT TIGHTENER KIT KIT TENDEUR-COURROIE KIT RIEMENSTRAFFER
10 EAKO0279G66A KIT TENDICINGHIA KIT TENSOR DE CORREA KIT ESTICADOR DE CORREIA 1
HABOP HATAXWUTENA PEMHA
SCREWS KIT FOR GEARBOX KIT VIS REDUCTEUR SCHRAUBEN-KIT GETRIEBEGEHAUSE
11 EAKO0279G65A KIT VITI RIDUTTORE KIT TORNILLOS REDUCTOR KIT PARAFUSOS REDUTOR 1
KOMIJIEKT BUHTOB PEOYKTOPA
MOTOR PULLEY KIT KIT POULIE MOTEUR SET ANTRIEBSRIEMENSCHEIBE
12 EAKO0306G15A KIT PULEGGIA MOTORE KIT POLEA MOTOR KIT POLIA MOVIM.R 1
LWIKMB SNEKTPOOBUIATENA
SCREWS KIT FOR MOTOR KIT VIS MOTEUR SCHRAUBEN-KIT MOTOR
13 EAKO0279G64A KIT VITI MOTORE KIT TORNILLOS MOTOR KIT PARAFUSOS MOVIM.R 1
HABOP BUHTOB ONA OABUTATENA
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel - loctynHo

= arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido

- MNpeanaraetcs
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Pos Code

Designation
Designazione
ONMUCAHUE

Désignation
Designacion

3P CONTROL PEDAL WITH POTENTIOMETER PEDALIER 3P AVEC POTENTIOMETRE

Bezeichnung
Designacéo

PEDALEINHEIT 3P MIT POTENTIOMETER

Note Nota

HOTa

1 EAA0439G39A PEDALIERA 3P CON POTENZIOMETRO PEDALERA 3P CON POTENCIOMETRO PEDALEIRA 3P COM POTENCIOMETRO 1
3P NMEOJANN C MOTEHUNOMETPOM
PEDAL ASM SUPPORT - MACHINED SUPPORT JEU PEDALES - USINE HALTERUNG PEDALSTEUERUNG - BEARBEITE

2 EAMO068G80A SUPPORTO PEDALIERA - LAVORATO SOPORTE JUEGO DE PEDALES - MECANIZAD( SUPORTE PEDALEIRA — TRABALHADO 1
OEPXATENDb NEJANN - MEX. OBPABOTKA
SHAFT-HINGE, PEDAL PIVOT PEDALES ACHSE, PEDALEINHEIT

3 EAMO068G10A PERNO FULCRO PEDALI EJE PEDALES PINO FULCRO PEDAIS 1
WTNST OMOPLI NEJANN CT.1113/2
RIGHT SWITCH FOOT PEDAL PEDALE INTERRUPTEUR DROIT PEDAL SCHALTER RECHTS

4 EAA0356G92A PEDALE SWITCH DX PEDAL INTERRUPTOR DER. PEDAL INTERRP. DIR. 1
MEOAIBb NPABAA
COMMUTATOR SPRING GUIDE GUIDE RESSORT INVERSEUR FEDERFUHRUNG INVERTER

5 EAMO0070G32A GUIDA MOLLA INVERTITORE GUI MUELLE INVERTIDOR GUIA MOLA INVERSOR 1
PUKCATOP MPY>XXUHbI
SPRING, PEDAL SWITCH 2SPEED RESSORT INTERRUPTEUR PEDALE 2SP FEDER PEDALSCHALTER 2SPEED

6 EAMO075G56A MOLLA PEDALE INTERRUTTORE 2SP MUELLE PEDAL INTERRUPTOR 2SP MOLA, INTERRUPTOR PEDAL 2VEL 1
MPYXXWHA NEOANU BbIKINMKOYATENA 2CKOP.
VALVE BEAD-BREAKER VALVE DETALONNEUR ABDRUCKERVENTIL

7 EAA0356G94A VALVOLA STALLONATORE VALVULA DESTALONADOR VALVULA DESMONT. PNEU 1
KMNAMAH PA3BOPTOBOYHOIO YCTPOMUCTBA
STANDARD PEDAL - MACHINED PEDAL STD. PEDAL STD.

8 EAMO068G95A PEDALE STD - LAVORATO PEDAL STD PEDAL PDR — TRABALHADO 2
MEOJANb CTAHOAPTHAA, MEX. OBPABOTKA
SPRING RECALL PEDALS RESSORT RETOUR PEDALES RUCKHOLFEDER PEDALE

9 EAMO075G91A MOLLA RITORNO PEDALI MUELLE DE RETORNO PEDALES MOLA RETORNO PEDAIS 2
MPYXXWHA BO3BPATA MEJANA
CAM FOR PEDAL B CAME PEDALE ST.2072B PEDALNOCKEN ST.2072 B

10 EAC0103G56A CAMMA PEDALE ST.2072 B LEVA PEDAL EST.2072 B CAMES PEDAL ST.2072 B 2
BNOK NEPEMELLEHVA NEJANN B
PROTECTION SHEET FOR CAM TOLE PROTECTION CAME SCHUTZBLECH NOCKEN

11 EAS2115G09A LAMIERA PROTEZIONE CAMMA CHAPA PROTECCION EXCENTRICO CHAPA PROTE(;Z\O CAMES 2
SALLNTHBIN KOXYX MEXAHVU3MA NEOANN
ROD POSITIONER PEDAL BIELLE POSITIONNEMENT PEDALE PLEUEL PEDALPOSITIONIERUNG

12 EAS2111G73A BIELLA POSIZIONATRICE PEDALE BIELA DE POSICIONAMIENTO PEDAL BIELA POSICIONADORA PEDAL 2
TACA NEJAINTN
BUSHING, CENTERING- SPRING COQUILLE SIEGE RESSORT BUCHSE

13 EAM0048G79A BOCCOLA CENTRAGGIO MOLLA CASQUILLO CENTRADO MUELLE ARRUELA CENTRALIZACAO MOLA 1
LEEHTPOBOYHAA BTYJIKA MPYXNHbI
SPACER L=11 mm ENTRETOISE L=11 mm DISTANZSTUCK L=11 mm

14 EAMO070G46A DISTANZIALE L=11 mm DISTANCIADOR L=11 mm DISTANCIADOR L=12 mm 2
MPOCTABKA 11MM
SPACER-PEDAL ENTRETOISE PEDALES DISTANZSTUCK PEDALE

15 EACO0096G11A DISTANZIALE PEDALI DISTANCIADOR PEDALES DISTANCIADOR PEDAIS 2
PACIOPKA NEJANN CT.1113/2
TURNTABLE/ TILTING VALVE SOUPAPE POUR TUBES D.4X6 VALVE FOR 6mm DIA HOSES

16 EAA0356G96A VALVOLA PER TUBI D.4X6 VALVULA PARA TUBOS D.4X6 VALVULA PARA TUBOS D.4X6 1
KPAH YMPABTEH/A CTONOM / KONTOHHOW
CONTROL PEDALS MOUNTING KIT KIT MONTAGE PEDALIER MONTAGESET PEDALEINHEIT

17 EAKO0279G96A KIT MONTAGGIO PEDALIERE KIT MONTAJE PEDALERA KIT MONTAGEM PEDALEIRA 1
KOMMMEKT KPEMNEHWA NEJAJEN

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel - loctynHo

= arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido

- MNpeanaraetcs




Pos Code

Designation
Designazione
OMNMUCAHUE

NUTS/SCREWS FOR FOOT PEDAL ASM

Désignation
Designacion

KIT VIS JEU PEDALES

Bezeichnung
Designacéo

SCHRAUBENSATZ PEDALSTEUERUNG

Note Nota

HOTa

18 EAKO0279G39A KIT VITI PEDALIERA KIT TORNILLOS JUEGO DE PEDALES KIT PARAFUSOS PEDALEIRA
BONThI W TAVKM 0N NEOANW B CEOPE
ROD PEDAL POTENTIOMETER BIELLE POTENTIOMETRE POTENTIOMENTERSTANGE
19 EAS2132G66A BIELLA POTENZIOMETRO BIELA POTENCIOMETRO BIELA POTENCIOMETRO
TArA NOTEHUMOMETP
PEDAL CABLE WITH POTENTIOMETER CABLE PEDALIER AVEC POTENTIOMETRE KABEL PEDALEINHEIT MIT POTENTIOMETER
20 EAKO0330G64A CAVO PEDALIERA CON POTENZIOMETRO CABLE PEDALERA CON POTENCIOMETRO CABO PEDALEIRA COM POTENCIOMETRO
NMOTEHUMNOMETP C KABENNEM
HOSES KIT FOR FOOT PEDAL ASM 3P KIT TUBES PEDALIER 3 PEDALES SCHLAUCHSATZ PEDALSTEUEURNG 3 PEDAL
21 EAA0364G11A KIT TUBI PEDALIERE 3 PEDALI KIT TUBOS PEDALERA 3 PEDALES KIT TUBOS PEDALEIRAS 3 PEDAIS
LUNAHI ANA KOMMA. MNEQANEN 3WWT.
END STROKE FOR PEDAL FIN DE COURSE PEDAL ENDSCHALTER PEDAL
22 EAS2140G74A FINE CORSA PEDALE FINAL CARRERA PEDAL FIM DE CURSO PEDAL
OrPAHUNYUTENA XOOA NEJAID
CABLE FOR CTS POTENTIOMETER CABLE POUR POTENTIOMETRE CTS KABEL FUR POTENTIOMETER CTS
23 EAWO0286G08A CAVO PER POTENZIOMETRO CTS CABLE POTENCIOMETRO CTS CABO POTENCIOMETRO CTS
CTS NOTEHUWOMETP KABEJIEM
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel

- QocTtynHo

= arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido

- MNpeanaraetcs
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Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo N. Nz el
OMUCAHUE Hiola
INVERTER GROUP GROUPE ONDULEUR TC INVERTEREINHEIT 18 rpm-new versior

1 EAA0481G23A GRUPPO INVERTER x CT GRUPO INVERTER TC GRUPO INVERTER TC 1 X X
MHBEPTEP B CBOPE
TC INVERTER COVER COUVERCLE POUR ONDULEUR TC ABDECKUNG FUR INVERTER RM

2 EAS2139G18A COVER PER INVERTER TC TAPA PARA INVERTER TC TAMPA PARA INVERTER TC 1 X
KOXXYX MHBEPTEPA
INVERTER FOR ENHANCED POTENTIOMETEF ONDULEUR POTENTIOMETRE EVOLUE INVERTERFUR LEISTUNGSSTARKEREN POTE 18 rpm-new version

3 EAA0481G15A INVERTER PER POTENZIOMETRO EVOLUTO INVERTER POTENCIOMETRO EVOLUCIONADC INVERTER PARA POTENCIOMETRO EVOLUIDC 1 X
WMHBEPTEP ON1A MNOBLIWEHUA MOT
COVER FOR INVERTER BOX COUVERCLE BOITE CONVERTISSEUR ABDECKUNG INVERTERFACH

4 EAC0103G88A COVER CASSETTA INVERTER TAPA CAJA INVERTER TAMPA CAIXA INVERTER 1 X
KOXXYX BINOKA MHBEPTEPA
KIT, FIXING FOR INVERTER KIT FIXATION ONDULEUR BEFESTIGUNGSSATZ INVERTER

5 EAKO0317G28A KIT FISSAGGIO INVERTER KIT FIJACION INVERTER KIT FIXAGAO INVERTER 1 X
KOMMNEKT KPEMNEHNA MHBEPTEPA
KIT CABLE WITH STOP PUSH BUTTON CSA  KIT CABLE BOUTON D'ARRET CSA KIT KABEL STOPPTASTE CSA

6 EAKO0317G58A KIT CAVO PULSANTE DI STOP CSA KIT CABLE PULSADOR DE PARO CSA KIT CABO BOTAO DE STOP CSA 1 X
KABEJ1b C KHOMKOW CTOMN CE
ROTARY SWITCH CAM GROUP GROUPE SECTIONNEUR TRENNSCHALTEREINHEIT

7 EAA0409G00A GRUPPO SEZIONATORE GRUPO SECCIONADOR GRUPO SECCIONADOR 1 X X
BbIKIMIOYATEIb NMOBOPOTHLIW
KIT, BRACKET FOR INVERTER KIT FIXATION RENVOI POUR ONDULEUR BEFESTIGUNGSSATZ BUGEL FUR INVERTER

8 EAKO0317G29A KIT FISSAGGIO RINVIO PER INVERTER KIT FIJACION TRANSMISION PARA INVERTER KIT FIXAGAO REENVIO PARA INVERTER 1 X
KPEMJIEHUE KOXXYXA NHBEPTEPA
KIT, FIXING FOR SWITCH KIT FIXATION SECTIONNEUR BEFESTIGUNGSSATZ TRENNSCHALTER

9 EAKO0317G30A KIT FISSAGGIO SEZIONATORE KIT FIJACION SECCIONADOR KIT FIXAGAO SECCIONADOR 1 X

KPEMNEHWE BbIKNIOYATENA

A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen
= disponibile - disponible - disponivel - locTynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca




EAZ0122G36A.A

(A

03/2018




Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo N. Nz el
OMNMUCAHUE HOTa
INVERTER GROUP GROUPE ONDULEUR TC INVERTEREINHEIT 18 rpm-new versior

1 EAA0481G23A GRUPPO INVERTER x CT GRUPO INVERTER TC GRUPO INVERTER TC 1 X X
MHBEPTEP B CBOPE
TC INVERTER COVER COUVERCLE POUR ONDULEUR TC ABDECKUNG FUR INVERTER RM

2 EAS2139G18A COVER PER INVERTER TC TAPA PARA INVERTER TC TAMPA PARA INVERTER TC 1 X
KOXXYX MHBEPTEPA
INVERTER FOR ENHANCED POTENTIOMETEF ONDULEUR POTENTIOMETRE EVOLUE INVERTERFUR LEISTUNGSSTARKEREN POTE 18 rpm-new version

3 EAA0481G15A INVERTER PER POTENZIOMETRO EVOLUTO INVERTER POTENCIOMETRO EVOLUCIONADC INVERTER PARA POTENCIOMETRO EVOLUIDC 1 X
MHBEPTEP O1A MOBbIWEHWA NOT
COVER FOR INVERTER BOX COUVERCLE BOITE CONVERTISSEUR ABDECKUNG INVERTERFACH

4 EAC0103G88A COVER CASSETTA INVERTER TAPA CAJA INVERTER TAMPA CAIXA INVERTER 1 X
KOXXYX BINOKA MHBEPTEPA
KIT, FIXING FOR INVERTER KIT FIXATION ONDULEUR BEFESTIGUNGSSATZ INVERTER

5 EAKO0317G28A KIT FISSAGGIO INVERTER KIT FIJACION INVERTER KIT FIXAGAO INVERTER 1 X
KOMMNEKT KPEMNEHNA MHBEPTEPA
KIT CABLE WITH STOP PUSH BUTTON CE  KIT CABLE BOUTON D'ARRET CE KIT KABEL STOPPTASTE CE

6 EAKO0317G59A KIT CAVO PULSANTE DI STOP CE CABLE PULSADOR DE PARO CE KIT CABO BOTAO DE STOP CE 1 X
KABENb C KHOMKOW CTONM
SUPPRESSOR ASSEMBLY GROUPE FILTRE ANTIPARASITE ENTSTORFILTEREINHEIT

7 EAA0393G44A GRUPPO FILTRO ANTIDISTURBO GRUPO FILTRO ANTIINTERFERENCIAS GRUPO FILTRO ANTIDISTURBIO 1 X X
SUNBTP-MOMEXOMNOOABUTENb
SUPPRESSOR ASSEMBLY WITH PLUG GROUPE FILTRE ANTIPARASITE AVEC BROCF ENTSTORFILTEREINHEIT MIT STECKER Plug 2P+E 250V 16

7 EAA0438G94A GRUPPO FILTRO ANTIDISTURBO CON SPINA GRUPO FILTRO ANTIINTERFERENCIAS CON P GRUPO FILTRO ANTIDISTURBIO COM TOM. 1 X
PUNBLTP-NOMEXOMNOJABUTESb N PASBEMOL
SUPPRESSOR ASSY.WITH PLUG FOR AUSTR GROUPE FILTRE ANTIPARASITE AVEC BROCF ENTSTORFILTEREINHEIT MIT STECKER AUSTRALIAN

7 EAA0472G26A GRUPPO FILTRO ANTIDISTURBO CON SPINA GRUPO FILTRO ANTIINTERFERENCIAS CON P GRUPO FILTRO ANTIDISTURBIO COM TOM. 1 X
®OUNBTP-MOMEXOMNOOABUTESL M PASBLEMO! PLUG
BACK SHEET CABINET COVER COUVERCLE POSTERIEUR ARMOIRE HINTERE GEHAUSEABCKUNG

8 EACO0113G00A COPERCHIO POSTERIORE CABINET TAPA POSTERIOR ARMARIO TAMPA TORRERIOR ARMARIO 1 X
SAOHNN KOXKYX KOPIMYCA
SCREW CROWN HEAD, SELF TAP. VIS AUTOTAR. SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEND “D.4,2 13 TCBBR"

9 1-20423 VITE AUTOF. TORNILLO AUTORR. PARAFUSO AUTO-ROSC. 2 X
BMHT C KOPOHYATOW KONOBKOW DIN7981
KIT, BRACKET FOR INVERTER KIT FIXATION RENVOI POUR ONDULEUR BEFESTIGUNGSSATZ BUGEL FUR INVERTER

10  EAKO0317G29A KIT FISSAGGIO RINVIO PER INVERTER KIT FIJACION TRANSMISION PARA INVERTER KIT FIXAGAO REENVIO PARA INVERTER 1 X
KPEMJIEHVE KOXYXA MHBEPTEPA

N
©
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Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo . Nz el
OMUCAHUE Hiola
JAPAN INVERTER BOX ASSY ENHANCED PO71ENSEMBLE BOITE CONVERTISSEUR JAPAN F BAUGRUPPE INVERTER-KASTEN LEISTUNGS¢ 14rpm ENH.POT.

1 EAA0440G48A ASSIEME CASSETTA INVERTER POTENZIOMI GRUPO CAJA INVERSOR POTENCIOMETRO E' CONJUNTO CAIXA INVERTER POTENCIOMETF 1 X
BNOK MHBEPTOPA MNOBbIWEHUA MNOT. JAPAI JAPAN
JPN INVERTER BOX ASSY ENHANCED POTEM ENSEMBLE BOITE CONVERTISSEUR JPN PO1 BAUGRUPPE INVERTER-KASTEN LEISTUNGS¢ 18rpm ENH. POT.

1 EAA0457G67A ASSIEME CASSETTA INVERTER POTENZIOMI GRUPO CAJA INVERSOR POTENCIOMETRO E' CONJUNTO CAIXA INVERTER POTENCIOMETF 1 X
BNOK MHBEPTOPA MNOBbIWEHWA MNOT. JAPAN JAPAN
INVERTER FOR ENHANCED POTENTIOMETEF VARIATEUR POUR POTENTIOMETRE EVOLUE INVERTER FUR LEISTUNGSSTARKEREN POTE 14rpm ENH.POT.

2 EAA0440G49A INVERTER POTENZIOMETRO EVOLUTO INVERTER POTENCIOMETRO EVOLUCIONADC INVERTER POTENCIOMETRO EVOLUIDO 1 X
WHBEPTEP ONA MNOBLIWEHWA MOT. W/O STOP
INVERTER VER.B WITH HEATSINK CONVERTISSEUR VER.B AVEC DISSIPATEUR INVERTER VER.B MIT WARMETAUSCHER 18rpm ENH. POT.

2 EAA0457G55A INVERTER VER.B CON DISSIPATORE INVERSOR VER. B CON DISIPADOR INVERTER VER.B COM DISSIPADOR 1 X
MHBEPTOP BEPCUA B C PAOVUATOPOM
AUTOTRANSFORMER 200VAC/230VAC 1400V; AUTOTRANSFORMATEUR 200VAC/230VAC 14( SPARTRANSFORMATOR 200VAC/230VAC 1400 200VAC/230VAC 1

3 7-02602A AUTOTRASFORMATORE 200VAC/230VAC 1400 AUTOTRANSFORMADOR 200 VCA/230 VCA 14( AUTOTRANSFORMADOR 200VAC/230VAC 140C 1 X
ABTOTPAHC®OPM. 220B/230B 1400BA
WASHER - d. 4X16X1 BURNISHED RONDELLE d. 4X16X1 UNTERLEGSCHEIBE D.4X16X1 VERZINKT UNI D.4X16X1 ZINC

4 1-22741A RONDELLA COMUNE d.4X16X1 ZINC ARANDELA D.4X16X1 GALVANIZ. ARRUELA COMUM d.4X16X1 ZINC 2 X
LWAVBA - 4x16x1 UNI 6593 B
BIPOLAR POWER SWITCH INTERRUPTEUR BIPOLAIRE 25A ZWEIPOLIGER SCHALTER 25A

5 2-14861A INTERRUTTORE BIPOLARE 25A INTERRUPTOR BIPOLAR 25A INTERRUTTOR BIPOLAR 252 2 X
BUMONAPHbIV BLIKIFOYATENL MUTAHKA
MAINS CABLE CABLE ALIMENTATION KABEL STROMVERSORGUNG

6 EAWO0282G14A CAVO ALIMENTAZIONE CABLE DE ALIMENTACION CABO ALIMENTAGAO 2 X
KABEIb MANTAHNA
CABINET GROUNDING CABLE CABLE DE TERRE BATI ERDUNGSKABEL SCHRANK

7 EAWO0282G22A CAVO DI TERRA CASSONE CABLE DE TIERRA CAJA CABO DE TERRA CAIXA 1 X
KABETb 3A3EMITEHUA KOPIMYCA
SUPPRESSOR GROUNDING CABLE CABLE DE TERRE FILTRE ANTIPERTURBATIOI ERDUNGSKABEL STORSCHUTZFILTER

8 EAWO0282G18A CAVO DI TERRA FILTRO ANTIDISTURBO CABLE DE TIERRA FILTRO ANTIPARASITARIO CABO DE TERRA FILTRO ANTIDISTURBIO 1 X
KABENb 3A3EMITEHUA MOOABUTENSA
UTOTRANSFORME-INVERTER CABLE CABLE AUTOTRANSFORMATEUR-CONVERTIS KABEL SPARTRANSFORMATOR-INVERTER

9 EAWO0282G45A CAVO AUTOTRASFORMATORE-INVERTER ~ CABLE AUTOTRANSFORMADOR-INVERSOR  CABO AUTOTRANSFORMADOR-INVERTER 1 X
KABEJIb ABTOTPAHC®OPMATOP-UHBEPTOP
MAIN SWITCH-AUTOTRANSFORMER CABLE CABLE INTERRUPTEUR-AUTOTRASFORMATE! KABEL TRENNSCHALTER-SPARTRANSFORMA 200VAC/230VAC

10 EAWO0282G46A CAVO INTERRUTTORE-AUTOTRASFORMATOI CABLE INTERRUPTOR-AUTOTRANSFORMADC CABO INTERRUPTOR-AUTOTRANSFORMADOF 1 X
KABEb BbIKMIOYATESIb-ABTOTPAHC®OPMA 1400VA
STICKER, DANGER VDE PLAQUETTE DANGER VDE GEFAHRENSCHILD VDE

11 8-23562A TARGHETTA PERICOLO VDE TARJETA PELIGRO PLACA PERIGO VDE 4 X
HAKJEMKA "OMNACHO"
AUTO ADHESIVE SEALING 3x20 JOINT CATOUCHOUC 3X20 DICHTUNG SCHAUMGUMMI 3x20

12 EAMO087GOSA GUARNIZIONE GOMMA ESPANSA 3x20 JUNTA GOMA EXPANDIDA 3X20 GUARNICAO BORRACHA EXP. 3x20 1 X
CAMOKNEALWAACA NPOKNAOKA 3x20
U PROFILE 2 mm RUBBER GASKET JOINT CAOUTCHOUC EN "U" 2mm DICHTUNG, U-FORM, GUMMI 2 mm

13 EAMO087G09A GUARNIZIONE AD "U" IN GOMMA 2 mm JUNTA EN "U" DE GOMA 2 mm GUARNIGAO EM "U" DE BORRACHA 2 mm 1 X
PE3NHOBAA NMPOKNAOKA U-NMPO®UIb, 2 MM
BOLTS AND SCREWS FOR INVERTER BOX  KIT VIS BOITE CONVERTISSEUR SCHRAUBENSATZ INVERTER-KASTEN

15  EAKO0306G08A KIT VITI CASSETTA INVERTER KIT TORNILLOS CAJA INVERSOR KIT PARAFUSOS CAIXA INVERTER 1 X
BONThI M BUHTLI BITOKA MHBEPTOPA
KIT FOR INVERTER BOX KIT FIXATION BOITE CONVERTISSEUR BEFESTIGUNGSSET INVERTER-KASTEN

8 16  EAKO0306G07A KIT FISSAGGIO CASSETTA INVERTER KIT FIJACION CAJA INVERSOR KIT FIXACAO CAIXA INVERTER 1 X

KOMMNEKT KPEMNEXXA NHBEPTOPA
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Pos Code

Designation
Designazione
ONMUCAHUE

CYLINDER, BEAD BREAKER

Désignation
Designacion

VERIN OUTIL DE DECOR.

Bezeichnung
Designacéo

ABDRUCKZYLINDER

Note Nota

HOTa

1 EAA0329G50A CILINDRO STALLONATORE CILINDRO DESTALLONADOR CILINDRO DESMONT. PNEU 1
UMNHAP PASBEOPTUPOBLLKA
CYLINDER CHAMBER CHAMBRE CYLINDRE ZYLINDERKAMMER

2 EAS2068G62A CAMERA CILINDRO CAMARA CILINDRO CAMARA CILINDRO 1
umnmnHaP
ROD BEAD-BREAKER CYLINDER TIGE CYLINDRE DETALONNEUR STANGE ABDRUCKZYLINDER

3 EAMO0048G05A ASTA CILINDRO STALLONATORE VARILLA CILINDRO DESTALONADOR HASTE CILINDRO DESMONT. PNEU 1
WTOK UMNMHOPA PASBOPTUPOBLLMKA
FITTING "L" 6X8 RACCORD L ANSCHLUSS 6X8

4 1-20179A RACCORDO RAP. CONEXION RAPIDA ADAPTADOR 1
LWTYLIEP "L" 6X8
SCREWS AND BOLTS FOR BEAD BREAKER C KIT VIS FLASQUE VERIN DETAL. SCHRAUBENSATZ FLANSCH ABDRUCKZYLINL

5 EAKO0306G16A KIT VITI FLANGIA CIL. STALL. KIT TORNILLOS BRIDA CIL. DESTAL. KIT PARAFUSOS FLANGE CIL. DESM. PNEU 1
BONTbI KPEMNEHNA LMNTMHOPA PA3BOPT.
SEALS FOR BEAD BREAKER CYL. KIT GARNITURES VERIN DETAL. DICHTUNGSSATZ ABDRUCKZYLINDER

6 EAKO306G19A KIT GUARNIZIONI CIL. STALL. KIT JUNTAS CIL. DESTAL. KIT GUARN.CIL.DESMT. PNEU 1
MAHXETbI LUMNTNHOPA PASBOPTUPOBLLUNKA
FIXING KIT FOR BEAD BREAKER ARM KIT FIXATION BRAS DETALONNEUR BEFESTIGUNGSSATZ ABDRUCKARM

7 EAKO0306G23A KIT FISSAGGIO BRACCIO STALLONATORE KIT FIJACION BRAZO DESTALONADOR KIT FIXACAO BRACO DESMONT. PNEU 1
DOUKCATOP PbIHATA PA3BBOPTUPOBLLMKA
SCREW,FITTING- CYLINDER B/BREAK FIS FIXATION VERIN DETALONNEUR SCHRAUBE

8 EAMO0067G34A VITE FISSAGGIO CILINDRO STAL. TORNILLO FIJACION CIL.DESTALON. PARAFUSO, JUNCAO - CIL.B/DISJUNTOR 2
BONT UMNNHAPA PASBOPTUPOBLUMKA
BEAD BREAKER EXTENSIBLE DETALLONEUR EXTENSIBLE ABDRUCKARM

9 EAAQ0338G44A STALLONATORE ESTENSIBILE DESTALONADORA EXTENSIBLE BRACO DESMONT. PNEU 1
PbIYATI PASBOPTUPOBLMKA
ARM SUPPORT, BEAD-BREAKER SUPPORT BRAS DETALONNEUR HALTERUNG ABDRUCKARM

10 EAS2108G27A SUPPORTO BRACCIO STALLONATORE SOPORTE BRAZO DESTALONADORA SUP. BRACO DESM.PNEU PRETO RUGOSO 1
OEPXATENb PbIYATA
PIN - LOCK GOUPILLE DE REGLAGE POSITIONIERSTIFT

11 EAA0328G72A SPINA POSIZIONATRICE ESPINA DE REGLAJE PINO POSICIONADOR 1
MAJEL ®UKCATOP
EXTENSION-ARM,B/BREAKER RALLONGE BRAS DETALONNEUR VERLANGERUNG ABDRUCKARM

12 EAS2087G90A PROLUNGA BRACCIO STALLONATORE EXTENSION-BRAZO DESTALONADOR EXTENSAO BRACO DESMONT. PNEU 1
YONMNMHUTENb PbIYATA PASEOPTUPOBLLNKA
WASHER 14MM RONDELLE d.14 SCHEIBE 14MM Bd.14

13 1-5246 RONDELLA ELAS.OND.TIPO B d.14 ARANDELA ELAST.OND.TIPO B D.14 ARRUELA ELAS.OND.TIPO B d.14 1
LIAABA 14MM DIN 137
BLADE, BEADBREAKER PALETTE DETALONNEUR ABDRUCKSCHAUFEL WEISS VERZINKT

14 EAS2087G93A PALETTA STALLONATORE ZINCATO BIANCO PALETA DESTALONADOR PA DESM. DE PNEU ZINCADO BRANCO 1
JIESBME PASBOPTUPOBLUMKA
HANDLE-RUBBER POIGNEE POUR LEVIER HANDGRIFF

15 EACO0078G04A POMELLO PER LEVA MANIJA PARA PALANCA PEGADOR PARA ALAVANCA DESMONT.1157/0 1
PYKOATKA
SCREW TCEI M14X110 8.8 VIS CHC M14X110 8.8 ZYLINDERSCHRAUBE INNENSECHSK. M14X11

16 1-22609 VITE TCEI M14X110 8.8 BR.UNI5931-67FIL.P  TORNILLO TCEI M14X110 8.8 PARAFUSO TCEI M14X110 8.8 BR.UNI5931-67F 1
BVHT TCEI M14X110 8.8
NUT-S.LOCK,LOW- M14 ECROU AUTOBLOCANT M 14 MUTTER, SELBSTSICHERND M14 M14 aut.bas.cl.6

17 1-10433 DADO M14 AUT.BAS.CL.6 ANE.PLA.BI TUERCA M14 AUT.BAS.CL.6 PORCA M14 AUT.BAIX.CL.6 ANE.PLA.BI 1
FAVIKA CAMOKOHTPALLAACA M14 din 985
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Designation Désignation Bezeichnung

Designazione Designacion Designacio ~ Note Nota
ONMUCAHUE HOTa
FULCRUM KIT FOR BEAD BREAKER ARM KIT PIVOT BRAS DETALONNEUR SATZ DREHPUNKT ABDRUCKARM
18 EAKO0306G20A KIT FULCRO BRACCIO STALLONATORE KIT PERNO BRAZO DESTALONADOR KIT FULCRO BRACO DESMONT. PNEU 1 X
KOMMJIEKT LEHTPUPYIOLWLNX ®PUKCATOPOB
SPRING-RECALL ARM, BEAD BREAKER RESSORT RAPPEL BRAS DETALONNEUR RUCKHOLFEDER F. ABDRUCKARM
19 EAMO067G69A MOLLA RITORNO BRACCIO STALL. MUELLE REGRESO BRAZO DESTAL. MOLA RETORNO BRACO DESM. PNEU 1 X
MPY>XWHA BO3BPATHAA PbIYATA
WASHER,SUPPORT-BEAD BREAKER RONDELLE APPUI DETALONNEUR SCHEIBE-ABDRUCKER
20 EAMO067G33A RONDELLA APPOG.STALLON.ZINC. BIANCA ARANDELA SOPORTE DESTALONADOR GALV. ARRUELA, DESM. PNEU SUPORTE 1 X
LIAMBA KPOHLUTEMHA PA3BEOPTUPOBLLNKA
WASHER - SHOCK ABSORBER RONDELLE- AMORTISSEMENT SCHEIBE
21 EAC0097G51A RONDELLA AMMORTIZZATRICE ARANDELA DE AMORTIGUACION ARRUELA AMORTECEDORA 1 X
LWWAVBA AMOPTU3ATOPA
w
N
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Designation
Designazione
OMNMUCAHUE

Désignation
Designacion

Bezeichnung

Designacéo N. Note Nota

Pos Code HOTa

disponibile - disponible - disponivel

- QocTtynHo

= arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

BEAD BREAKER FOOT PEDAL ASM PEDALIER DETALONNEUR ABDRUCKPEDALSTEUERUNG
EAA0362G31A GRUPPO PEDALE STALLONATORE GRUPO PEDAL DESTALONADOR PEDAL DESMONT. PNEU

MEOAITb PASBOPTUPOBLUMKA

BEAD BREAKER PEDAL SUPPORT SHEET SUPPORT PEDAL. DETALONNEUR ACIER TRAGBLECH ABDRUCKPEDAL
EAS2115G46A LAMIERA SUPPORTO PED. STALLONATORE CHAPA DE SOPORTE PEDAL CHAPA SUPORTE PED. DESMONT. PNEU

KPOHLUTENH NEAANW PASEOPTUPOBLLMKA

BEAD BREAKER PEDAL SHAFT AXE PIVOT PEDALE DETALONNEUR DREHPUNKTBOLZEN ABDRUCKPEDAL
EAMO075G89A PERNO FULCRO PEDALE STALLONATORE PERNO PIVOTE PEDAL DESTALONADOR PINO FULCRO PEDAL DESMONT. PNEU

OCb NMEOANN PASBEOPTUPOBLLUNKA

FOOT PEDAL SPACER PIECE D'ECARTEMENT PEDAL DISTANZSTUCK PEDALSTEUERUNG
EAMO0075G90A DISTANZIALE PEDALIERA DISTANCIADOR JUEGO DE PEDALES DISTANCIADOR PEDALEIRA

MPOCTABKA NEJANN

@13x21 SPACER PIECE D'ECARTEMENT DISTANZSTUCK
EAMO074G76A DISTANZIALE @13 L=21 DISTANCIADOR DISTANCIADOR @13 L=21

MPOCTABKA 013X21

SPACER @6,2 L=25 PIECE D'ECARTEMENT DISTANZSTUCK
EAMO074G79A DISTANZIALE @6,2 L=25 DISTANCIADOR DISTANCIADOR @6,2 L=25

MPOCTABKA 6,2X25

BEAD BREAKER PEDAL - MACHINED PEDALE DETALONNEUR ABDRUCKPEDAL, BEARBEITET
EAMO068G96A PEDALE STALLONATORE - LAVORATO PEDAL DESTALONADOR - MECANIZADO PEDAL DESMONT. PNEU - TRABALHADO

NMEJAITb PABBOPTUPOBLLMKA

VALVE BEAD-BREAKER VALVE DETALONNEUR ABDRUCKERVENTIL
EAA0356G94A VALVOLA STALLONATORE VALVULA DESTALONADOR VALVULA DESMONT. PNEU

KNAMAH PA3SEOPTOBOYHOIO YCTPONCTBA

SPRING WIRE @2,2 L=115 mm RESSORT FIL ©@2,2 L=115 mm DRAHTFEDER @2,2 L=115 mm
EAMO074G78A MOLLA FILO @2,2 L=115 mm MUELLA HILO @2,2 L=115 mm MOLRENTE @2,2 L=115 mm

MPYXXNHA

NUTS/BOLTS FOR BEAD BREAKER PED. KIT VIS PEDALE DETALONNEUR SCHRAUBENSATZ ABDRUCKER
EAKO0279G43A KIT VITI PEDALE STALLONATORE KIT TORNILLOS PEDAL DESTALONADOR KIT PARAFUSOS PEDAL DESMONT. PNEU

BONThI U TAVKA MEOANY PASBEOPTUPOBLLNE

available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen
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Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo N. Nz el
ONMUCAHUE HOTa
TANK - INFLATOR RESERVOIR POMPE LAQUE NOIR BEHALTER F. SCHLAUCHLOSREIFENPUMPE, ¢

1 EAS2089G67A SERBATOIO GONFIATUBELESS VERNICIATO TANQUE INFLATOR TUBELESS TANQUE INFLATUBELESS ENVERNIZADO PRE 1 X
PECVBEP
STRAIGHT,FITTING MF 1/2"-1/8" REDUCTION MF 1/2"-1/8" CYLINDRIQUE MF-ADAPTER 1/2"-1/8", ZYLINDRISCH "3/8""-1/8"" CIL"

2 1-12579A RIDUZIONE MF 1/2"-1/8" CILINDRICO REDUCCION MH 1/2"-1/8" CILINDRICO REDUCAO MF 1/2"-1/8" CILINDRICO 1 X
WTYLEP MPAMON 1/2" - 1/8"
ELBOW FITTING "L" 4X6 1/4" ELBOW FITTING "L" 4X6 1/4" L-FORMIGER-ANSCHLUSS M. GEWINDE 4X6

3 1-17179A RACCORDO A VITE A"L" 4X6 1/4" CONEXION DE TORNILLO EN "L" 4X6 1/4" JUNQAO AO PARAFUSO A "L" 4X6 1/4" 1 X
"L" WUTYLUEP CTAKAHA 4X6 1/4"
PROTECTION, MANOMETER PROTECTION MANOMETRE ABDECKUNG F. MANOMETER, SCHWARZ HAN

4 EAMO0074G01A PROTEZIONE MANOMETRO NERO BUCCIATC PROTECCION MANOMETRO PROTE(;/:\O MANOMETRO PRETO RUGOSO 1 X
SAWMTA MAHOMETPA
MANOMETER-RADIAL 0-16 D.40 MANOMETRE RADIAL 0-16 D.40 MANOMETER, RADIAL 0-16 D.40

5 8-06120A MANOMETRO RADIALEO-16 D.40 MANOMETRO RADIAL 0-16BAR D.40 MANOMETRO RADIAL 0-16 D.40 1 X
MAHOMETP 0-16 D 40
GT ASSEMBLY GROUPE GT GT-BAUGRUPPE

6 EAA0363G53A GRUPPO GT GRUPO GT CONJUNTO GT 1 X
B3PbIBHAA HAKAYKA B CEOPE
BEAD INFLATOR CONTROL VALVE VALVE ACTIONNEMENT DETALONNEUR VENTIL, GT-AKTIVIERUNG, KOMPLETT

7 EAA0362G84A VALVOLA AZIONAMENTO GT COMPLETA VALVULA ACCIONAMENTO GT COMPLETA VALVULA ACIONAMENTO GT COMPLETA 1 X
KNAMNAH YMNPABNEHNA HAKAUKOW
SCREW VIS SCHRAUBE M12X30 8K

8 1-58409A VITE TORNILLO PARAFUSO 1 X
BUHT 1ISO 7380
ASSY, VALVE FOR GT NOZZLE KIT SOUPAPE POUR BUSE GT SET VENTIL FUR GT-DUSE

9 EAKO0306G44A KIT VALVOLA PER UGELLO GT KIT VALVULA PARA BOQUILLA GT KIT VALVULA PARA BICO DE SOPRO GT 1 X X
KMAMAH B CEOPE COIMJA B3PbIBHOM HAKAY
FITTINGS FOR GT NOZZLE KIT RACCORDS BUSE GT SET ANSCHLUSSE GT-DUSE

10 EAKO306G46A KIT RACCORDI UGELLO GT KIT CONEXIONES BOQUILLA GT KIT JUNC()ES BICO DE SOPRO GT 2 X
WTYUEPHI ANA COMNEN GT
FITTINGS PROTECTION FOR GT KIT PROTECTION RACCORDS GT SCHUTZ-SET GT-ANSCHLUSSE

11 EAKO306G45A KIT PROTEZIONE RACCORDI GT KIT PROTECCION RACORES GT KIT PROTE(;/:\O JUN(;()ES GT 1 X
SAWMNTA WUTYUEPOB GT
1/2" CAP BOUCHON 1/2" VERSCHLUSS 1/2"

12 1-09276A TAPPO 1/2" TAPON 1/2" TAMPA 1/2" 1 X
SAITIYLLKA 1/2"

w
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Pos Code

Designation
Designazione
ONMUCAHUE

Désignation
Designacion

Bezeichnung
Designacéo

Note Nota
HOTa

SCREW CROWN HEAD, SELF TAP. VIS AUTOTAR. SCHRAUBE, SELBSTSCHNEIDEND "D.4,213TCBBR"
1 1-20423 VITE AUTOF. TORNILLO AUTORR. PARAFUSO AUTO-ROSC. 4
BVHT C KOPOHYATOW KOTOBKOW DIN7981
COVER, FOR BOX, BLACK PAINTED COUVERCLE BOITE NOIRE COVER, FOR BOX, BLACK PAINTED
2 EAS2153G75A LAMIERA CHIUSURA CASSETTA NERO BUCC. TAPA POR CAJA NEGRA TAMPA PARA CAIXA, PRETA 1
KOXYX BITOKA, YEPHbLIN
MANOMETER EEC APPROVED 0-10 BAR MANOMETRE CEE MANOMETER, EG-GEPRUFT D.80 1/4 0-10 BAR BAR
3 8-06520A MANOMETRO CEE MANOMETRO NORMAS CEE MANOMETRO EEC 1
MAHOMETP EEC 0-10 BAP
MANOMETER D80 EEC BAR/PSI MANOMETRE D80 CEE BAR/PSI MANOMETER D80 EWG 10 BAR/PSI *
3 EAC0078G28A MANOMETRO D80 CEE 10 BAR/PSI * MANOMETRO D80 CEE BAR/PSI MANOMETRO D80 CEE 10 BAR/PSI * 1
MAHOMETP 080 EEC BAP/PSI
GAUGE-AIR PSI / Kpa MANOMETRE PSI/Kpa MANOMETER PSI/Kpa
3 EAA0332G41A MANOMETRO PSI/ Kpa MANOMETRO PSI/Kpa MANOMETRO PSI / Kpa 1
MAHOMETP PSl/kMa
SEAL-OR d.14 JOINT OR d. 14 DICHTUNG OR D.14 OR 3056
4 8-10414A GUARNIZIONE OR d.14 OR 3056 JUNTAORd.14 VEDACAO-OR d.14 1
MAHXETA D 14
BLEEDER VALVE VALVE DEGONFLAGE VENTIL LUFTABLASSVORR.
5 EAA0328G57A VALVOLA SGONFIATORE VALVULA DESENFLADOR VALVULA DESINSUFLADOR 1
KNAMNAH CBEPOCA OABJIEHUA
WASHER, BLEEDER VALVE RONDELLE SOUPAPE DEGONFLAGE SCHEIBE FUR LUFTABLASSVENTIL
6 EAMO0043G64A RONDELLA PER BLOCCHETTO SGONFIATORI ARANDELA PARA BLOQUE DESHINCHADOR ARRUELA PARA BLOCO DESINFLADOR 1
LUAVBA KIMAMAHA
TOOL STORAGE BOX CASETTE PORTE-OBJECTS OBJEKTKASTEN
7 EAC0114GO08A CASSETTA PORTA OGGETTI CAJON PUERTA OBJETOS CAIXA DE FERRAMENTAS 1
KOPOB ONA XPAHEHNA NHCTPYMEHTA
HOSE-AIR 6X8, BLACK TUYAU AIR 6X8, NOIR PNEUMATIKLEITUNG 6X8 SCHWARZ
8 24201 TUBO ARIA 6X8 NERO L.1600 TUBO AIRE 6X8, NEGRO TUBO DE AR 6X8 PRETO L.1600 1
MHEBMOLUNAHT 6X8
SCREW FILLISTER HEAD MACH M8X20 ISO VIS BHc SCHRAUBE 8X20 10.9 BR. 1ISO7380 8X20
9 1-18702A VITE TBEI TORNILLO TBEI PARAFUSO TBEI 3
BWHT C UMNMHOPWUYECKOW FONOBKOWN 1SO7380 (B)
WASHER d. 8X24, BLK RONDELLE D 8X 24 UNTERLEGSCHEIBE D 8X 24 UNI6593 D.8x24
10 1-17841A RONDELLA COMUNE d.8x24 BR. ARANDELA D 8X 24 ARRUELA COMUM d.8x24 BR. 3
LIAMBA 8X24
SUPPORT FOR STORAGE BOX SUPPORT CASSETTE PORTE-OBJETS HALTERUNG ABLAGEFACH + NIETEN
11 EAA0410G29A SUPPORTO CASSETTA PORTAOGG. + RIVET" SOPORTE CAJA PORTAOBJETOS + REMACHE SUPORTE PARA CAIXA DE FERRAMENTAS 1
KPOHLUTENH KOPOBA
SCREW TCEI 8X20 8G VIS CHc ZYLINDERSCHRB.M.ISKT.M8X20-8.8-A2J M8X100 8K
12 1-17709 VITE TCEI TORNILLO TCEI PARAFUSO TCEI 2
BWHT TCEI M8X20 1ISO 4762
WASHER SHAKEPROOF D8 BLK. RONDELLE DIAM 8 SCHEIBE D.8 D.8
13 1-3048 RONDELLA DE d.8 BRUNITA. ARANDELA DE D.8 ARRUELA DE D.8 BRUNIDA 2
LUAMBA D8 DIN 6798/A
WASHER D.8 RONDELLE DIAM 8 SCHEIBEB 8,4 -A2J D8-UNI6592-69
14 1-10041 RONDELLA P.D.8 Z.BIANCA ARANDELA PLANA D.8 GALVANIZ. ARRUELA P.D.8 Z.BRANCA 2
LAMBA D 8 DIN 125
HOSE, INFLAT.GUN WITH FITTINGS TUYAU PISTOLET AVEC RACCORDS SCHLAUCH F. FULLPISTOLE MIT ANSCHLUSSI
15 EAA0329G99A TUBO PISTOLA CON RACCORDI TUBO PISTOLETA INFLAJE + EMPALM TUBO PISTOLA COM JUNC()ES 1
LWNAHT MMCTONETA ANA HAKAYKA
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel

- QocTynHo

= arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido

- MNpeanaraetcs




Pos Code

Designation
Designazione
OMNMUCAHUE

INFLATING CHUCK

Désignation
Designacion

PINCE GONFLAGE

Bezeichnung
Designacéo

FULLVENTIL, SPANNFUTTER

Note Nota
HOTa

16 1-12279A PINZA DI GONFIAGGIO * PINZA DE HINCHADO PINCA DE INSUFLAMENTO
HAKOHEYHWK WITAHIA
HOSE CLAMP COLLIER SERRE-TUBE 3SCHLAUCHKLEMMEN 13-15 13-15 MM
17 1-03482A FASCETTA STRINGITUBO 13-15 *PINZABILI ABRAZADERA APRIETA-TUBO 13-15 MM *CON GRAMPO TUBO
XOMYT WITAHTA
NUT M8 UNI5588-65/DIN934 ECROU M8 6S STAND.JAUNE SECHSKANTMUTTER M8 -8-A2J M8 8K
18 1-11733 DADO M8 CL.8 NORM.ZINC.BIANCO TUERCA M8 6S NORM.GALV.BLANCA PORCA M8 CL.8 NORM.ZINC.BRANCO
TAVIKA M8 DIN 934
HOOK FOR INFLATING GAUGE CROCHET PISTOLET DE GONFLAGE HAKEN, FULLMANNOMETER
19 EAMO0032G94A GANCIO ATTACCO PISTOLA GANCHO PISTOLA HINCHADO GANCHO CONEXAO PISTOLA
KPIOK
TIRE GUN TUBE TUYAU AIR PISTOLET LUFTSCHLAUCH
20 EAHO0049G13A TUBO ARIA PISTOLA TUBO AIRE PISTOLA TUBO INJETOR PNEU
LUNAHT MMMCTONETA HAKAYKN
FITTING - AIR 1/8 d.7 RACCORD AIR 1/8 d.7 LUFT-VERSCHRAUBUNG 1/8 D.6 D7
21 1-12079A RACCORDO ARIA 1/8 D.7 CONEXION 1/8d.7 JUNCAO AR 1/8 D.7
WTYLEP 1/8 D7
FITTING - L 6X8 1/8 RACCORD EN L 6X8 1/8 VERSCHRAUBUNG 6X8 1/8
22 1-11479A RACCORDO RAP.GIR. AL 6X81/8 * CONEXION EN L 6X8 1/8 JUNCAO -L 6X81/8
LWTYLEP L 6X8 1/8"
FITTING, STRAIGHT, M/F 1/4" L.36mm RACCORD DROIT M/F 1/4" L36MM GERADER ANSCHLUSS M/W 1/8" L=36 mm
23 1-11779A RACCORDO DRITTO M/F 1/8" L.36mm CONEXION DERECHO M/F 1/4" L.36MM JUNCAO RETA M/F 1/8" L.36mm
WTYLEP MPAMON 1/4" L=36MM
FITTING L MF 1/8" RACCORD L-VERSCHRAUBUNG MF 1/8"
24 1-11979A RACCORDO CONEXION JUNQAO
WTYLEP 1/8"-4
BODY BLEEDER VALVE VALVE-DEGONFLEUR BLOCK FUR LUFTABLASSVORR.
25 EAC0078G59A BLOCCHETTO SGONFIATORE BLOQUE DESHINCHADOR CORPO, VALVULA DE PURGA
KPOHLUTEMH KPEMMNEHUA TPONHUKA
WASHER - d.14 RONDELLE d.14 SCHEIBE D.14 D.14 white zinc
26 1-10341 RONDELLA PIANA D.14 ZINC ARANDELA PLANA D.14 GALVANIZ. ARRUELA D14
LUAMBA D 14 UNI 6592-70
COUPLING REDUCT. FF 1/4-1/8" MANCHON REDUCT. FF 1/4-1/8" REDUZIERKUPPLUNG FF 1/4-1/8"
27 1-11879A MANICOTTO RIDOTTO FF 1/4-1/8" CASQUILLO REDUCT. FF 1/4-1/8" PAR REDUTOR FF 1/4-1/8"
AOAMNTEP 1/4"-1/8"
WASHER, COPPER 1/8 RONDELLE EN CUIVRE 1/8 UNTERLEGSCHEIBE KUPFER 1/8
28 1-26741A RONDELLA RAME 1/8 ARANDELA EN COBRE 1/8 ARRUELA COBRE 1/8
LAMBA MEOHAA 1/8
PIPE, W. MANOMETER DAMPER TUYAU AMORTISSEUR MANOMETRE ROHR MIT DAMPFER F. MANOMETER
29 EAA0356G06A TUBO CON SMORZATORE MANOMETRO TUBO C.AMORTIGUADOR MANOMETRO TUBO COM REDUTOR MANOMETRO
LWNAHT MAHOMETPA
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

disponibile - disponible - disponivel - loctynHo

= arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy

= consigliato - sugerido - sugerido

- MNpeanaraetcs
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Designation Désignation Bezeichnung

Pos Code Designazione Designacion Designacéo N. Nz el
ONMUCAHUE HOTa
AIR FILTER+LUBRICATOR+PRESS.REG+AIR || GROUPE FILTRE RED. + LUBRIF AIR GAUCHE BAUGRUPPE UNTERS.FILTER + OLER LUFT LI

1 EAA0439G89A GRUPPO FILTRO RID. + LUBRIF. AIRIA SINIST GRUPO FILTRO RED. + LUBRIC. AIRE 1ZQ. CONJUNTO FILTRO RED. + LUBRIF. AR ESQU. 1 X
PUNBTP+NYBPUKATOP+PEIYNIATOP OABIEH
FILTER-PRESS.RED.-LUBRIC.ASSY AIR IN LEF FILTRE RED. + LUBRIF AIR GAUCHE UNTERS.FILTER + OLER LUFT LINKS

2 EAA0439G88A FILTRO RID.+LUBR.ARIA SINISTRA FILTRO RED. + LUBRIC. AIRE 1ZQ. FILTRO RED. + LUBRIF. AR ESQU. 1 X
PUNBTP+NYBPUKATOP+PEIYNIATOP OABIEH
BOWL, OILER COMPLETE BOL LUBRIFICATEUR COMPLETE SCHAUGLAS, OLER

3 EAC0100G35A BICCHIERE LUBRIFI.COMPL. VASO LUBRICADOR COMPLETO COPO LUBRIF. COMPLETO 1 X X
CTAKAH NYBPUKATOPA
COMPLETE SEPARATOR BOWL BOL FILTRE COMPLETE SCHAUGLAS WASSERABSCHEIDER

4 EAC0100G34A BICCHIERE FILTRO COMPLETO VASO FILTRO COMPLETO COPO FILTRO COMPLETO 1 X X
CTAKAH BJTATOOTAENUTENA
MANOMETER D.40 KPA 1/8" MANOMETRE D.40 KPA 1/8" MANOMETER D.40 KPA 1/8 (option)

5 8-06420A MANOMETRO D.40 KPA 1/8" MANOMETRO D.40 KPA 1/8" MANOMETRO KPA 1 X
MAHOMETP D40 KPA 1/8"
CAP, FITTING D.8 BOUCHON POUR RACCORDS D.8 ABDECKKAPPE, VERSCHRAUBUNG D.8 (option)

6 EAC0094G49A TAPPO PER RACCORDI D.8 TAPON CONEXION D.8 TAMPA PARA JUNCC)ES D.8 1 X
SAMYLWKA WTYLIEPA D 8
FIXING KIT FOR FILTER KIT FIXATION FILTRE FILTER BEFESTIGUNGSSET new

7 EAKO0329G18A KIT FISSAGGIO FILTRO KIT DE BLOQUEO FILTRO KIT FIXACAO FILTRO 1 X
HoBbIi KOMMNEKT KpenneHnus punbTpa
KIT INFLATION ASSY + FITTINGS + SCREWS KIT LIMITEUR DE GONF. + RACC. + BOULONNI FULLBEGRENZERSET. + VERSCHR. + BOLZEN (option)

8 EAA0408G36A KIT LIMITATORE DI GONF. + RACC. + BULLON KIT LIMITADOR HINCHADO + RAC. + BULON. KIT LIMITADOR DE INSUFL. + JUNC()ES +PAR 1 X X
PEMYINATOP NMNOAKAYKM CO WTYUEPAMW U Bl
FITTINGS KIT FOR FILTER KIT RACCORDS POUR FILTRE VERSCHRAUBUNGSSET FILTER

9 EAKO0315G99A KIT RACCORDI PER FILTRO KIT RACORES PARA FILTRO KIT JUNCC)ES PARA FILTRO 1 X X
KOMMNEKT WTYLEPOB ®UNbLTPA
SNAP BUSHING @e 22.2mm - @i 17.5mm DOUILLE @e 22.2mm - @i 17.5mm BUCHSE Je 22.2mm

10 8-11616A BOCCOLA AD INNESTO @e 22.2mm CASQUILLO ARRUELA 1 X
BTYJIKA @i 17.5mm
FITTING RACCORDEMENT VERSCHRAUBUNG (steel)

11 1-13179A RACCORDO INN. RAP.F. CONEXION RAPIDA JUNCAO IN. RAP.F. 1 X
WTYLEP

N
w
A: available - disponible - vorhanden - beschikbaar B = on request - sur demande - auf Antrag - op aanvraag C = suggested - suggeré - vorgeschlagene - aanbevolen

= disponibile - disponible - disponivel - JocTynHo = arichiesta - a peticién - no pedido - Mo 3anpocy = consigliato - sugerido - sugerido - Npeanaraetca
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89 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MANULI
8.8 1 VALVOLA A COMANDO VENTIL MIT PNEUM. VANNE A COMMANDE VALVE WITH PNEUMATIC KPM /AUTEL
PNEUMATICO STEUERUNG PNEUMATIQUE DRIVE
8.7 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
8.6 1 VALVOLAA 2 VIE ZWEISEITIGE VENTIL VANNE A 2 VOIES TWOWAY VALVE Snap-on
8.5 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
8.4 1 MANOMETRO MANOMETER MANOMETRE MANOMETER AIREX
8.3 1 SERBATOIO TANK RESRVOIR TANK Snap-on / FABBRI
8.2 1 VALVOLA DI SICUREZZA SICHERHEITSVENTIL VANNE DE SICURETE SAFETY VALVE STIMA
8.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
7.8 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MANULI
BT 1 VALVOLA A 2 VIE ZWEISEITIGE VENTIL VANNE A 2 VOIES TWOWAY VALVE Snap-on
76 1 MANOMETRO MANOMETER MANOMETRE MANOMETER WIKA
7.5 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
74 1 AIR CONTROL AIR CONTROL AIR CONTROL AIR CONTROL Snap-on
7.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
7.2 1 VALVOLA A 4 VIE VIERSEITIGE VENTIL VANNE A 4 VOIES FOURWAY VALVE Snap-on
71 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
6.6 1 CILINDRO A SEMPLICE EINFACH WIRKENDE VERIN A SIMPLE EFFET SINGLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
6.5 1 CILINDRO A SEMPLICE EINFACH WIRKENDE VERIN A SIMPLE EFFET SINGLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
6.4 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
6.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
6.2 1 SILENZIATORE SILENCER SILENCIEUX SCHALLDAMPFER GENERAL
CONTROL
6.1 1 VALVOLA DI SCARICO RAPID EXHAUST VALVE SOUPAPE SCHNELLENTLUFTUNGS CAMOZZI
RAPIDO D'ECHAPPEMENT RAPIDE | VENTIL
5.8 1 CILINDRO A SEMPLICE EINFACH WIRKENDE VERIN A SIMPLE EFFET SINGLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
5.7 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
5.6 1 VALVOLAA 5 VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE Snap-on
55 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
54 1 VALVOLA REGOLATRICE GESCHALTETES REGULATEUR DE DEBIT FLOW CONTROL VALVE CAMOZZI
DIPORTATA STROMREGELVENTIL
5.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
5.2 1 RIDUTTORE REDUKTOR REDUCTEUR REDUCER STAMPOTECNICA
5.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
4.5 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
44 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
4.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
4.2 1 VALVOLA A 5 VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE Snap-on
41 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.10 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
3.9 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
3.8 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
37 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.6 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.5 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.4 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.2 1 VALVOLA A 5 VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE Snap-on
3.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE
25 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
24 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
23 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
22 1 VALVOLAA 5 VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE Snap-on
2.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
15 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
14 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
1.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
1.2 1 VALVOLAA 5 VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE STAMPOTECNICA
1.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
0.4 1 RIDUTTORE + VALVOLA REDUKTOR + REDUCTEUR + SOUPAPE REDUCER + SAFETY STAMPOTECNICA
DI SICUREZZA SICHERHEITSVENTIL DE SICURETE VALVE
0.3 1 MANOMETRO MANOMETER MANOMETRE MANOMETER AIREX
0.2 1 LUBRIFICATORE SCHMIERVORRICHTUNG LUBRIFIANT LUBRIFICATOR STAMPOTECNICA
0.1 1 FILTRO + RIDUTTORE FILTER + REDUKTOR FILTRE + REDUCTEUR FILTER + REDUCER STAMPOTECNICA
Q.TA PRODUTTORE
Stuck HERSTELLER
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8.9 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MANULI
8.8 1 VALVOLA A COMANDO VENTIL MIT PNEUM. VANNE A COMMANDE VALVE WITH PNEUMATIC KPM /AUTEL
PNEUMATICO STEUERUNG PNEUMATIQUE DRIVE
8.5 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
8.4 i MANOMETRO MANOMETER MANOMETRE MANOMETER AIREX
8.3 1 SERBATOIO TANK RESRVOIR TANK Snap-on/ FABBRI
8.2 1 VALVOLA DI SICUREZZA SICHERHEITSVENTIL VANNE DE SICURETE SAFETY VALVE STIMA
8.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
7.8 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MANULI
¥ 474 i VALVOLAA 2 VIE ZWEISEITIGE VENTIL VANNE A 2 VOIES TWOWAY VALVE Snap-on
7.6 1 MANOMETRO MANOMETER MANOMETRE MANOMETER WIKA
7.5 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
7.4 i AIR CONTROL AIR CONTROL AIR CONTROL AIR CONTROL Snap-on
7.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
7.2 i VALVOLAA 4 VIE VIERSEITIGE VENTIL VANNE A 4 VOIES FOURWAY VALVE Snap-on
7.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
6.6 1 CILINDRO A SEMPLICE EINFACH WIRKENDE VERIN A SIMPLE EFFET SINGLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
6.5 1 CILINDRO A SEMPLICE EINFACH WIRKENDE VERIN A SIMPLE EFFET SINGLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
6.4 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
6.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
6.2 1 SILENZIATORE SILENCER SILENCIEUX SCHALLDAMPFER GENERAL
CONTROL
6.1 1 VALVOLA DI SCARICO RAPID EXHAUST VALVE SOUPAPE SCHNELLENTLUFTUNGS CAMOZZI
RAPIDO D'ECHAPPEMENT RAPIDE | VENTIL
5.8 1 CILINDRO A SEMPLICE EINFACH WIRKENDE VERIN A SIMPLE EFFET SINGLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
5.7 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
5.6 1 VALVOLAASVIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE Snap-on
5.5 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
54 1 VALVOLA REGOLATRICE GESCHALTETES REGULATEUR DE DEBIT FLOW CONTROL VALVE CAMOZZI
DI PORTATA STROMREGELVENTIL
5.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
5.2 1 RIDUTTORE REDUKTOR REDUCTEUR REDUCER STAMPOTECNICA
5.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
4.5 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
4.4 i TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
4.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
4.2 1 VALVOLA A 5 VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE Snap-on
4.1 i TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.10 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
3.9 i CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
3.8 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.7 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.6 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.5 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.4 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
3.2 1 VALVOLA A 5 VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE Snap-on
3.1 i TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE
25 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
2.4 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
2.3 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
2.2 1 VALVOLAA 5 VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE Snap-on
241 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
1.5 1 CILINDRO A DOPPIO DOPPELTWIRKENDER VERIN A DOUBLE EFFET DOUBLE EFFECT Snap-on
EFFETTO ZYLINDER CYLINDER
1.4 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
13 i TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
12 1 VALVOLAA S VIE FUNFSEITIGE VENTIL VANNE A 5 VOIES FIVEWAY VALVE STAMPOTECNICA
1.1 1 TUBO FLESSIBILE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE FLEXIBLE HOSE MAZZER
0.4 i RIDUTTORE + VALVOLA REDUKTOR + REDUCTEUR + SOUPAPE REDUCER + SAFETY STAMPOTECNICA
DI SICUREZZA SICHERHEITSVENTIL DE SICURETE VALVE
0.3 1 MANOMETRO MANOMETER MANOMETRE MANOMETER AIREX
0.2 1 LUBRIFICATORE SCHMIERVORRICHTUNG LUBRIFIANT LUBRIFICATOR STAMPOTECNICA
0.1 1 FILTRO + RIDUTTORE FILTER + REDUKTOR FILTRE + REDUCTEUR FILTER + REDUCER STAMPOTECNICA
aTA PRODUTTORE
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ENG- DECLARATION OF CE CONFORMITY DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA’- ITA

FRA- DECLARATION CE DE CONFORMITE DECLARACAO CE DE CONFORMIDADE - POR
DEU- KONFORMITATSERKLARUNG DECLARACION CE DE CONFORMIDAD - SPA
FIN-  EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE - BUL
NLD- VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING ES PROHLASENi O SHODE - CES
SWE - EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE DEKLARACIJA CE O PODOBNOSTI- HRV
DAN - EF-OVERENSSTEMMELSESERKLZARING EU VASTAVUSDEKLARATSIOON - EST
ISL - EB-SAMRZAMISYFIRLYSING AHAQIH CE £YMMOP®QSHY - ELL
POL- DEKLARACJA ZGODNOSCI“CE” ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA - LAV
RUM-  DECLARATIE DE CONFORMITATE CU NORMELE CE ATITIKTIES DEKLARACIJA- LIT
SLO- ES VYHLASENIE O ZHODE “EC” OEKNAPALMJA 3A COOBPA3HOCT - MKD
SLV-  IZJAVA O SKLADNOSTICE DEKLARACIJA CE O USKLADENOSTI - MON
ALB- DEKLARATE KONFORMITETI KE EC UYGUNLUK BEYANNAMESI - TUR
HUN - EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT OEKNAPALMSA COOTBETCTBUSA CTAHOAPTAM EC - RUS

Snap-on Equipment Srl - Via Provinciale per Carpi, 33 - 42015 Correggio (RE) Italy

ENG -takes full responsibility for declaring that the machine: TIRE CHANGER
FRA -déclare sous sa propre responsabilité que la machine : DEMONTE-PNEUS
DEU - erklart auf eigene Verantwortung, dass die Maschine: REIFENMONTIERMASCHINE
ITA - dichiara sotto la propria responsabilita che la macchina: SMONTAGOMME
POR -declara sob a propria responsabilidade que a maquina: DEMONTADORA DE PNEUS
SPA - declara bajo su propia responsabilidad que la maquina: DESMONTADOR DE NEUMATICOS
ALB - deklaron nén pérgjegjésiné e tij se makineria: CMONTUESE GOMASH
BUL - geknapupa nog oTroBOPHOCT, Y& MalUMHaTa: MALUMHA 3A JEMOHTAX HA I'YMHA
CES - prohladuje na vlastni zodpovédnost, Ze strojni zafizeni: ZOUVACKA PNEUMATIK
HRYV - izjavljuje pod vlastitom odgovornoséu da stroj: DEMONTIRAC GUMA
DAN -erklaerer pa eget ansvar, at maskinen: DAKAFMONTERINGSMASKINE
EST - kinnitab omal vastutusel, et aparaat: REHVIVAHETUSSEADE
FIN - vakuuttaa omalla vastuullaan, ettd kone: RENKAANVAIHTOKONE
ELL - dnAwvel utreuBuva 611 n Pnxavr: MOXAOZ APAIPEZHZ AEPOGAAAMOY
ISL - lysir pvi yfir a eigin abyrgd aé billinn: AFFELGUNARVEL
LAV -apzinadamies savu atbildibu apliecina, ka masina/iekarta: RIEPU MONTAPAS IEKARTA
LIT - prisimdama atsakomybe skelbia, kad masina: PADANG@ KEITIMO PRIETAISAS
MKD - nsjaByBa nog cBoja o4roBOpHOCT AeKa MalnHaTa: OEMOHTUPAY HA TYMU
MON - izjavljuje pod vlastitom odgovoroséu da masina: DEMONTIRKA GUMA
NLD - verklaart voor eigen verantwoordelijkheid dat de machine: BANDENLICHTER
POL - oswiadcza na wlasna odpowiedzialnosé¢, Ze maszyna: URZADZENIE DO ZDEJMOWANIA OPON
RUM - declard pe propria raspundere ca masina: DISPOZITIV DE DEMONTAT CAUCIUCURI
SLO -vyhlasuje na vlastnu zodpovednost, Ze strojové zariadenie: VYZUVACKA PNEUMATIK
SLV -pod lastno odgovornostjo izjavljamo, da je stroj: SNEMALEC GUM
SWE - férsakrar under eget ansvar att maskinen: Dﬁ«CKMONTERIN(‘_.-ISMASKIN
TUR - kendi sorumlulugu altinda makinenin asagida belirtilen yénetmeliklere uygun oldugunu beyan etmektedir: LASTIK S(")KUC[}
HUN - a sajat feleléssége tudataban kijelenti, hogy a gép: GUMISZERELO

RUS -c nonHoil oTBeTCTBEHHOCTHLIO 3aABNAET UTO MallnHa WMHOMOHTAXHbLIA CTAHOK




fENG - complies with all the relevant regulations in the following directives: A
FRA - est conforme a toutes les dispositions pertinentes des directives suivantes :
DEU - Allen zu folgenden Richtlinien gehérenden Bestimmungen entspricht:
ITA - & conforme a tutte le disposizioni pertinenti delle seguenti direttive:
POR - satisfaz todas as disposicdes relevantes das seguintes directivas:
SPA - es conforme con todas las disposiciones pertinentes a las siguientes directivas:
ALB - éshté konform me té gjitha dispoziéat g€ kané té béjné me direktivat e méposhtme:
BUL - cboTBeTCcTBa Ha BCUYKM pa3nopeadu, cbabpKalyu ce B crieiBalyuTe AUPEKTUBMK:
CES - vyhovuje véem poZadavklm, které se vztahuji na nasledujici smérnice: 2006/42/EC
HRV - udovoljava svim relevantnim odredbama slijedeéih smjernica:
DAN - er i overensstemmelse med bestemmelserne i falgende direktiver:
EST - vastab jargmiste direktiivide kbikidele asjassepuutuvatele satetele:
FIN - on seuraavien direktiivien asiaankuuluvien sdédnnésten mukainen:
ELL - eival cUp@wvo pe OAeg TIC TTPOBAEYEIC OXETIKEC e TIC AKOAOUBEC 0dNYieg:
ISL - er i samraemi vid allar videigandi tilskipanir eftirfarandi reglugerda:
LAV - atbilst visiem attiecigajiem noteikumiem $adas direktivas:
LIT - atitinka visus toliau nurodyty direktyvy reikalavimus:
MKD - e Bo cornacHoCT co cUTe HOPMM 0f, CriefHUBE AUPEKTUBMN:
MON - je u skladu sa svim relevantnim odredbama slededih direktiva:
NLD - overeenstemt met alle toepasselijke voorschriften van de volgende richtlijnen:
POL - jest zgodna (jest zgodny) ze wszystkimi zarzadzeniami zawartymi w nastepujgcych dyrektywach: 2014/30/EU
RUM - este fabricat in conformitate cu toate prevederile in materie din urméatoarele directive:
SLO - vyhovuje vSetkym poZziadavkam, vztahujlcim sa na nasledujlice smernice:
SLV - v skladu z vsemi predpisi, ki se nanasajo na naslednje direktive:
SWE - 6verensstammer med alla bestammelser tillhérande féljande direktiv:
TUR - asa@ida belirtilen yonetmeliklere iliskin tim hikiimlere uygundur:
HUN - megfelel a kévetkezd iranyelvekbe foglalt, valamennyi rendelkezésnek:

kRUS - COOTBETCTBYET BCEM NMPUMEHSIEMbIM HOpMaM CrieyloLuX AUPEKTUB:

J

ENG-The Manager of the Technical Office is authorised to compile a technical leafletin compliance with appendix VI, letter A, of the 2006/42/CE directive.
FRA-Le Responsable du Bureau Technique est autorisé a constituer le fascicule technique visé sous I'annexe VI| lettre A de la directive 2006/42/CE.
DEU-Der Leiter dertechnischenAbteilungist bevollméachtigt, die technischen Unterlagen zu erstellen (siehe Anhang VIl, Buchstabe Ader Richtlinie 2006/42/CE.
ITA-Il Responsabile dell’Ufficio Tecnico e autorizzato a costituire il fascicolo tecnico di cui all’allegato VII lettera A della direttiva 2006/42/CE.
POR-O Responsavel do Gabinete Técnico esta autorizado a compilar o processo técnico, referido no anexo VIl alinea A da directiva 2006/42/CE.
SPA-El Responsable del Departamento Técnico esta autorizado a constituir el fasciculo técnico indicado en el anexo VIl letraA de la directiva 2006/42/CE.
ALB-Pérgjegjésii Zyrés Teknike éshté i autorizuar té realizojé fashikullin teknik sipas dokumentit bashkéngjitur VIl germa A e direktivés 2006/42/KE.
BUL-OTroBopHMKLT Ha TEXHNYECKIS OTAEN e YNbTHOMOLLEH ja CbCTaBU TEXHUYeckaTabpoLlypas cboTBeTcTBIE clpunoxenune VIl A’ Oupektnea2006/42/EC.
CES-Zodpovédny pracovnik technického oddéleni je opravnény vypracovat technickou dokumentaci podie pfilohy VII ¢asti ASmérnice 2006/42/ES.
HRV-Odgovorna osoba Tehni¢kog ureda je ovlastena ustrojiti tehnicki svezak kako se vidi u dodatku VII slovo A smjernice 2006/42/CE.
DAN-Chefen i den tekniske afdeling har tilladelse til udarbejdelse af den tekniske dokumentation jf. bilag VIl litra A i direktivet 2006/42/EF.
EST-Tehnoosakonna vastutav téétaja on volitatud koostama tehnilise toimiku vastavalt direktiivi 2006/42/EU VII lisa osale A.
FIN-Teknisen toimiston vastuuhenkild on valtuutettu kokoamaan tekninen eritelmé& direktiivin 2006/42/EY liitteen VIl kohdan A mukaisesti.
ELL-OYmeBuvog tou TexvikoU ["pageiou eivalegouaiodotnuévog va TTapdgel ToV TeXVIKG pAkeAo GUNPWVa e To guvnupEvo VIl ypdupaATng 0dnyiag 2006/42/EK.
ISL-Abyrgdarmanni teekniskrifstofunnar er heimilt ad gera teekniskjali® samkvemt A-lid VII. vidauka i reglugerd 2006/42/EB.
LAV-Tehniskas nodalas vaditajs ir pilnvarots sastadit tehnisko dokumentaciju atbilstosi ES direktivas 2006/42/EK VIl pielikuma A iedalai.
LIT-uz techninj skyriy atsakingas asmuo yra jgaliotas sudaryti technine bylg, kurios sudarymo tvarka nurodyta Direktyvos 2006/42/EB VII priedo Adalyje.
MKD-OgaroBopHWOT Ha TEXHUYKMOT 0AA€eN € OBNACTEH [a ro COCTaBM TEXHUYKMOT npupadHmk aageH Bo npunor VIl nuemo A og aupektusata 2006/42/CE.
MON-Odgovorno lice Tehni¢kog ureda je ovlasteno da sastavi tehni¢ku fasciklu kako se vidi u dodatku VII slovo A direktive 2006/42/CE.
NLD-HetHoofdvan de Technische Afdelingis gemachtigd om hettechnisch dossier samente stellenwaaroverin Bijlage VII, afdeling A, van de richtlijn 2006/42/EG.
POL-Kierownik Biura Projektowego jest upowazniony do zatozenia skoroszytu technicznego, o ktérym mowaw Zatgczniku Vil litera A dyrektywy 2006/42/UE.
RUM-Responsabilul Biroului Tehnic este autorizatsaintocmeascadosarultehnic prevazutinanexa VIl literaAdirectiva 2006/42/CE privind echipamenteletehnice.
SLO-Zodpovedny pracovnik technického oddelenia je opravneny vypracovat technicku dokumentaciu podia prilohy VII ¢asti A Smernice 2006/42/ES.
SLV-Vodja tehniénega urada je pooblaseena za sestavo tehniéne mape, kot navedeno v prilogi VII, érka A direktive 2006/42/ES.
SWE-Ansvarig padettekniskakontoret har behérighet attsammanstélla medféljandeteknisk dokumentationienlighet med avsnittAi bilaga Vli direktiv2006/42/EG.
TUR-Teknik Ofis Sorumlusu 2006/42/EC Y&netmeligi'nin VII. ekinin A harfinde belirtilen teknik dosyayi hazirlamaya yetkilidir.
HUN-AMszaki lroda Irodavezetdje feljogositott a 2006/42/EK iranyelv Arészének VII. Mellékletében meghatarozott, mliszaki dokumentacié 6sszeallitasara
RUS-PykoBoanTens TeXHWYeCKOro oTaena ynosTHOMOYEH COCTaBUTL TEXHUYECKUA NUCT B COOTBETCTBUMM C npunoxeHnem VII, nutep A anpextusbl 2006/42/CE

ITA-Direttore Operativo SPA-Director Operativo POR-Director Operacional ENG-Operations Manager FRA-Directeur Opérationnel
DEU-Betriebsleiter ALB-Drejtori Operativ BUL-OnepatuseH aupektop CES-Vykonny feditel HRV-Operativni direktor DAN-Driftsleder
EST-Tegevdirektor FIN-Operatiivinen johtaja ELL-Emixeipnoiakédg Aicubuviic ISL-Starfandi framkveemdarstjéri LAV-Operativais direktors
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Notice The information contained in this document is subject to change without notice. Snap-on makes no
warranty with regard to this material. Snap-on shall not be liable for errors contained herein or for
incidental consequential damages in connection with furnishings, performance, or use of this material.
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